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Kontrola za kontrolo odpada; 
izgledi svobodne trgovine 

WASHINGTON, 8. maja—S tem, da j e  vlada ukinila 
nadzorstvo kreditov v trgovini z važnimi predmeti—avto
mobili, pohištvo, radio, televizija, volna, maščobe, živin
ske kože itd.—je nastalo prvo vprašanje ali bo s tem tr
govina naenkrat oživela. Nekateri predvidevajo, da bo 
razvoj počasen, da pa bo oživitev gotova. 

Federalna vlada j e  septembra'*-^" 
3950, tore j  kmalu po nastopu 
vojne na Koreji, izdala gotove 
predpise, koliko se  mora pri na
kupu plačati v gotovini in kako 
dolgi smejo biti obroki. Na avto-
niobil^ j e  določila tretjino kupni-
(16 naplačila v gotovini, pri osta
lih predmetih 15',' naplačila v 
gotovini, ostanek pa se  j e  plačal 
v obrokih 18 mesecev. 

Zvezna vlada j e  v razvoju do
godkov lahko ugotovila, da j e  val  
inflacije zajezen, na drugi strani 
pa, da so zadostne zaloge blaga, 
da se tore j  trgovina lahko spro
sti. Na prodajalcu in kupcu je. le
žeče, kako se  dogovorita s plači
lom kupnine. 

Splošni zakon o kontroli izgu
bi vel javo 30. juni ja  1950, če ne 

FRANCES GRUDEN 
Danes z j u t r a j  ob 3.30 uri j e  

nagloma preminila Frances Gru
den, rojena Perovšek, stanujoča 
na 1257 Norwood Rd. Stara j e  
bila 67 let in j e  bila doma iz vasi 
Hojče pri s v ,  Gregorju, odkoder 
j e  prišla v Ameriko pred 39 leti. 
Bila j e  članica društva sv.  Mari-

bo podaljšan po kongresu. Gre za j j e  Magdalene, št .  162 KSKJ in 
_ kontrolo mezd, cen, stanarin in j podružnice št .  "25 SŽZ. Soprog 

John j e  umrl v januar ju  1947. 
T u k a j  zapušča dve hčeri in 

kreditov. 
Če bi se  pokazalo, da se  j e  z 

ukinitvijo nekaterih kontrol od
prla pot novi inflaciji, bo nova 
kontrola zopet uvedena, tako se  
trdi. 

Urad za stabilizacijo cen j e  la
hko, tudi spoznal, da so se  proda
jali nekateri pr'edmeti, zlasti' oni 
'V tekstil JO ctro j cj.lc .pcf' cc , 
nkml, ki j ih  je^'uradno določil' 
omenjeni urad. Dokaz, da se  tudi 
v t e j  panogi gospodarstva kon
trola cen lahko ukine. 
Mnenja gospodarstvenikov 

Prodajalci avtomobilov trdijo, 
da bo veljalo š e  naprej, da se  
tretjina kupnine plača pri naku
pu, ostanek pa mesto sedanjih 
18 v 24 mesecih. 

Trgovci z radijskimi in tele
vizijskimi aparati  so mnenja, da 
bo seda j  več povpraševanj, da bo 
•^aplačilo manjše, posebno pri 
Rakupu televizijskih aparatov. 

Pri nakupu novih avtomobilov 
bo igralo važno vlogo vprašanje  
^ii jih j e  zadostno na  zalogi. Tr
di se, da j e  naročil več, kakor pa 
Jih zmore dnevna produkcija. To 
pa radi tega, ker j e  avtomobilska 
industrija navezana na nakazila 
•Materiala, s katerim razpolaga v 
prvi vrst i  vojaštvo. . 

Koncem marca leta 1952 j e  
^Hašal kredit, ki se  jd  moral pri
lagoditi pre j šn j i  vladni odredbi 
® naplačilih in obrokih $13,149,-
^00,000. Ta  kredit j e  bil le za 
1^3,000,000 v i š j i  kot pa v marcu 
1^5l. Znak, da pod pre j šn jo  kon-
Ĵ rolo trgovina v razdobju enega 
Gta ni bila preveč živahna. 

^ a d  pre j šn jo  kontrolo so se 
Pritoževali prodajalci starih av-
^ORiobilov, ki da so kot oni zatr-
^^jejo izgubili 50% odjemalcev. 
^dj)rava kontrole bo trgovino s 
starimi in rabljenimi vozovi oži
vela. 

Za Cleveland se  trdi, da bodo 
Pi"odajalci avtomobilov zahteVali 

' '  naplačila, ostanek pa n a j  
plača ne več kakor v 24. me-

sefih. 
Prodajalci radi jev in televizij

skih paratov so mnenja, da  bo 
Odprava kontrole neposredno po-
v®čala trgovino. V t e j  gospodar-
® i stroki s e  bo zahtevalo napla-
'̂ io 10%, ostanek v pbrokih 24 

^Gsecev. 
Nekateri gospodarstveniki pa 
niišljenja, da n a j  se  ne zahtc-
nobeno naplačilo, ampak se 

P aČa cela kupnina v obrokih. 

enega sina:  Mrs. Pauline Her-
tenstein, Mrs. Frances Stephan 
in Stanley ter  pet vnukov, v sta
ri domovini pa sestro Marijo in 
brata Jožeta. Pogreb s e  vrš i  v 
ponedeljek z j u t r a j  ob 9. uri  iz 
Zakrajškovega pogrebnega za-
.,.(71 '''"^rkev sv. ViHa ob 9.30 

uri ter  nato v družinsko grobni
co na pokopališče Calvary. 

Na čast 
vsem 

slovenskim 
materam! 

EVA PERON—MOŽGANI 
ARGENTINIJE! 

BUENOS AIRES, 8. m a j a  
—Argent inski  parlament se 
j e  sestal n a  izredno zaseda
nje.  Povod j e  dal  30. rojstni  
dan  E v e  Peron. Dogodek j e  
bilo treba počastiti. 

Kongres j e  sprejel  dvo je  
svečanih deklaracij  i n  krstil  
d iktatorja Perona za "osvo^ 
boditelja republike," njego
v o  ženo E v o  Peron pa  za 
"duhovnega poglavarja dr
žave." 

Svoječasno j e  E v a  Peron 
o s v o j e m  možu dejala:  
"Juan j e  argentinski bog, 
argentinsko sonce^ argen
tinska svetloba i n  zrak in 
vse  in vse." 

Srečna Argent in i ja !  

F R A N K  ZUPANČIČ 
Nagloma. j e  preminil, zadet od 

srčne kapi. Frank Zupančič (Zu-
panic), po domače Zurmanov, 
s ta r  75 let, stanujoč na  835 E.  
146 St. Doma j e  bil iz vasi  Gor
n j i  vrh, f a r a  Primskovo, pošta 
Šmartno, k j e r  zapušča več so
rodnikov. V Ameriki se  j e  naha
jal  50 let in j e  bil član društva 
sv.  Jožefa, št .  169 KSKJ. Žena 
Frances j e  umrla leta 1917, hči 
Mrs. Frances Walter pa lansko 
leto. 

T u k a j  zapušča šest  otrok; 
Mrs. Mary Ann Schumaker, Mrs. 
Rose Omerza, Mrs. Ann Omer-
za. Franka ml., Mrs. Caroline 
Todd in Mrs. Josephine Wolf
gang,  22 vnukov, enega pravnu-
k a  in več sorodnikov. Pogreb se 
vrši  v ponedeljek z j u t r a j  ob 8.25 
uri iz pogrebnega zavoda Jo
seph  Žele in sinovi, 458 E.  152 
St., v cerkev Marije Vnebovzete 
ob 9.30 uri ter nato na pokopali
ške Calvary. Truplo bo položeno 
na mrtvaški  oder v soboto zve
čer ob sedmih. 

# 

JENNIE SVETINA 
Včera j  popoldne j e  preminila 

v Mt. Sinai bolnišnici Jennie Sve
tina, rojena Legkt, s tara  70 let, 
stanujoča na 783 E.  222 St. Pre
j e  j e  živela na 387 E.  165 St. Do
ma j e  bila iz vasi  Lesce, f a r a  Ra
dovljica na Gorenjskem, k j e r  za
pušča dve sestri  in več sorodni
kov. V Ameriki j e  bivala 47 let 
in j e  bila članica d r u š t v a  Collin-
v^ood Hive, št.  283 TM, podruž
nice št.  lO SŽZ.in Oltarnega dru
štva  Marije Vnebovzete. Soprog 
Frank j e  umrl leta 1919, sestra 
Mrs. Mary Kunčič pa leta 1947. 

T u k a j  zapušča šest  otrok:  
Mrs. Elizabeth Tekavec, Leo, 
Mrs. Jennie Gorman, Tony, Mrs. 
Angela Drenberg in Mrs. Stella 
Crocker, devet vnukov in več so
rodnikov. Pogreb se  vrš i  v pone
deljek z j u t r a j  ob 9.45 uri iz po-

(L)al)e iia 2. atraiU) 

Konferenca verskih 
vodij V Moskvi 

MOSKVA, 8. m a j a  — Jutri  9. 
m a j a  se začne v Zagorsku med
narodna konferenca predstavni
kov raznih verskih sekt. Konfe
renco j e  sHical patr i jarh ruske 
pravoslavne cerkve Aleksi j .  

Na konferenci bodo zastopniki 
verskih organizacij iz Kitajske, 
iz Srednjega vzhoda, pa tudi iz 
Angli je  in Nemčije. Iz Angli je  bo 
na konferenci navzoč Johnson, ki 
j e  svetu znan kot "rdeči dekan 
iz Canterbury a "  in večkratni obi
skovalec Sovjetske zveze, iz 
Nemčije pa Niemoeller, protes-
tantovski pastor, katerega j e  
vtaknil Hitler v koncentracijsko 
taborišče. Po vojni  j e  Niemoeller 
začel z veliko versko aktivnostjo 
in j e  bil ponoven gost  Sovjetske, 
zveze, s katero pa se  v vsem ne 
strinja.  

Glavni namen t e  verske konfe
rence j e  propaganda za mir v se
stavu splošne sovjetske propa
gande za mir, v katero propa
gando j e  Moskva vpregla politič
ne, kulturne, gospodarske in se
d a j  Š3 verske organizacije. 

Eisenhower in Taft-
narazen 

WASHINGTON, 8. m a j a  — 
Velika razlika glede zunanje po
litičnih pogledov se  j e  pokazala 
med generalom Eisenhower jem 
in Robertom Taftom. Gre za 
ameriško pomoč tujini. Truman 
j e  zahteval $7,900,000,000. Od
bor senata in spodnje zbornice 
s ta  črtala eno milijardo. 

Eisenhower trdi, da  se  bo to 
črtanje, če bo obveljalo, močno 
čutilo tudi pri gradnj i  ameriške 
varnosti. 

Senator T a f t  pa se j e  zavzel 
celo za to, da se črtate dve mili
jarde dolarjev. 

Churchill odpušča 
ministre 

LONDON, 8. maja—Ministr
ski predsednik Churchill j e  mo
ral odpustiti svojega zdravstve
nega ministra Harry Crookshan-
ka, ki j e  bil odredil, da se.vkljub 
dosedanji praksi v zdravljenju 
kakor j o  j e  uvedla laboristična 
vlada, plačuje zdravnika in zdra
vila. Zdravljenje j e  bilo pod so
cialisti prosto. 

Churchill j e  bil najavil, da jc 
pretekla doba šest  mesecev n j e  
novega vladanja, in da bo začei 
izvajati v praksi svoje  obljube, 
dane v volitvah. Napovedal j e  
tudi denacionalizacijo jekla. To
da že novotarjenje v zdravstvi  
j e  napravilo konservativno vla
do nepopularno. Občinske volit
ve, ki še  vrš i jo  t a  teden v Angli 
ji, so v prvih rezultatih pokaza
le, da konservativci izgubljajo, 
laboristi v ppoziciji pa pridobiva 
jo. Churchill se  j e  odločil, da žrt
v u j e  svojega zdravstvenega mi
nistra Crookshanka. 

Zopet: zdravljenje 
in vera • 

ABILENE, Texas, 8. m a j a  — 
Mrs. May Harger j e  mati desete
rih otrok in skrbi  zanjo v finanč
nem pogledu država. 12-letni La
cy Harger  j i  j e  obolel n a  slepiču. 
Mati j e  odklonila, da bi šel njen 
sinček v bolnico in j e  trdila, "da 
bo Gospod se za otroka brigal." 
Uprava bolnice j e  šla na sodni jo  
in dobila od sodnika v rqXe ukaz, 
da  se 12-letni deček mora prepe
l jat i  v bolnico, na operacijo. 

Ko j e  bil Lacy Harger že v bol
nici, se j e  pojavila mati May 
Harger in j e  odklonila privoli
tev v operacijo. Trdila je, da od
klanja  operacijo iz verskih razlo
gov. Zdravniki se  naha ja jo  v 
mučnem položaju: Operacije 
brez privolitve matere, ker  g r e  
za nedoletnega otroka, ne more
jo  izvršiti, brez operacije pa otro
ku  ne morejo rešiti življenje, ker  
j e  slepič Ž3 razlit. 

Tri možnosti glede Koreje: Ali boji, 
ali mir, ali stanje s puško oh nogi 

Stavka voznikov 
je zadela v živo 

Clevelandski vozniki gradbe
nega materiala, ki so organizira
ni v uniji Local 436 A.F.L. 1,600 
po številu, niso prišli do spora 
zuma pri razgovorih prejšnjega 
ponedeljka. Poga janja  so se od
ložila na nedoločen čas. 

Vozniki zahtevajo 13 centov 
povišanja na uro in sedem in pol 
centa v zdravstveni in dobrodel
ni fond. Delodajalci ponujejo 10 
centov in se izgovar ja jo  na to, 
da bi morali podražiti cene, k^r 
pa jim j e  bilo odklonjeno, če n a j  
ugodijo stavkujočim. 

Če bo šla s tavka  naprej  bo 
brez posla kakih 5,000 gradbenih 
tehnikov. Poleg tega so nekate
re tvrdke začele odpuščati meha 
nike, češ, da nima smisla, da so 
na mestu, pa ni materiala. Ne
k a j  tisočev nameščencev tvrdk 
ki se pečajo s prodajo gradbene
g a  gradiva, j e  bilo že odpuščenih 
začetkom tega tedna. 

Darila za Materinski dan 
V nedeljo bo Materinski dan. 

Običaj je, da se  matere razveseli 
s kakim posebnim darilom za 
ta  dan. Naši cvetličarji in trgov
ci imajo obširno izbero vsako
vrstnih cvetlic ali  privlačnih in 
trajnih predmetov. Citajte ogla
se  trgovcev, ki oglašajo v Ena
kopravnosti, in podpirajte jih, 
ko kupujete potrebščine za last
no uporabo ali razna darila. 

v KRALJEVO KRONO 
SE NI VSEKA V ATI 

LONDON, 8. maja—Za dogo
dek, ko bo leta 1953 kronana an
gleška- kralj ica Elizabeta II., j e  
britanski dvor nadlegovan z 
prošnjami, da se dovoli vtisniti 
ali všiti v posamezne predmete 
britansko kral jevsko krono. 

Britanski dvor j e  nekaterim 
tem prošnjam ugodil, prepove
dal pa je, da se  britanska krona 
sme všiti ali vtisniti v žepne rob
ce, ker ne gre, da bi se  kdo v bri
tansko krono—vsekaval. 

POVIŠANJE PLAČE 
VOJAKOM 

WASHINGTON, 8. m a j a — V  
kongresu se j e  dosegel med se
natom in spodnjo zbornico kom
promis, da se  vojakom v voja
ški službi katerekoli stroke, po
viša plača za  4 %. Prizadetih bo 
trenotno 3,500,000 oseb. Poseb
ne doklade vojakom na fronti, to  
j e  na  Koreji, so se  črtale. Zviša
n j e  plač vojakom bo stalo letno 
okrog pol milijarde dolarjev. 

Redne seje 
V nedeljo popoldne ob dveh se 

vrš i  redna s e j a  podr. št .  3 SMZ 
v navadnih prostorih Slov. doma 
na Holmes Ave. Članstvo j e  pro-
šeno, da se udeleži v polnem šte
vilu. 

, Članstvo društva Mir št .  142 
SNPJ se vabi na redno mesečno 
sejo v nedeljo zjUtraj v navadnih^ 
prostorih Slov. doma na Holmes 
Ave. Pričetek ob 9. uri. Na dnev
nem redu bodo razne važne za
deve. 

Nocoj ob 7.30 uri se vrš i  redAa 
s e j a  društva Ribnica št .  12 SDZ 
v Slov. nar. domu na St. Clair 
Ave. Ker se  bo ukrepalo o raz
nih stvareh v korist društva se 
vabi članstvo, da  se  udeleži v 
polnem številu. 

Društvo Cvetoči Noble št. 450 
SNPJ sporoča članstvu, da se  j e  
spremenilo datum društvenih 
sej,  katere se  bodo odslej vršile 
zopet vsako drugo nedeljo v me
secu v Ameriško jugoslovanskem 
centru na Recher Ave. Prihodnja 
se jo bo v nedeljo, 11. m a j a  ob 
10. uri dopoldne. Tajnik Frank 
Tegel obenem sporoča, da se  j e  
preselil na 954 E.  239 St., in nje
gova telefonska številka j e :  RE 
1-4399, kamor se  n a j  članstvo 
obrne v društvenih zadevah. 

Na obisk domovine 
Dobro poznana Mr. in Mrs. 

George Panchur, ki vodita trgo
vino z barvo in stenskim papir
jem na 16603 Waterloo Rd., od
potujeta 15. m a j a  na  obisk v 
staro domovino. Za časa njune 
odsotnosti bo vodila trgovino hči, 
sinova bosta pa vršilarše naprej  
papiranje in barvanje.  V sluča
j u  potrebe se odjemalci lahke 
obrnejo kakor doslej na trgo
vino. Obiskala bosta sorodnike v 
Kranju in Kamniku, kakor tudi 
druge k r a j e  po Sloveniji. Želi
mo jima srečno pot in zdrav po-
vratek !  
Na operaciji 

V City bolnišnici se  nahaja  
poznani Math Brezovar, 305 E.  
232 St., ki se  bo moral v pone
deljek podvreči težki operaciji. 
Ker potrebuje kri, se  prosi pri
jatelje, če bi kateri želel mu da
rovati kri, da sporoči bratu na 
RE 1-1696. Želimo mu skoraj
šn jega  okrevanja !  

KOMUNISTI NISO PREKINILI 
ŠE VSEH VEZI Z ZAVEZNIKI 

MUNSAN, Koreja, 8. maja — Čeprav so komunisti 
zavrgli zavezniški predlog, da se mora vprašanje premirja 
rešiti kot enota, to j e  vse skupaj s vprašanjem vojnih 
ujetnikov, letališč v severni Koreji iit sestave nadzorstvene 
komisirje, so vendar predlagali, n a j  se obe delegaciji se-
staneta ponovno. Zavezniki so ta predlog sprejeli. Ta for
malna konferenca je  trajala samo 18 minut. 

Po izjavah odgovornih ameri-"^ 
ških in zavezniških civilnih in vo
jaških predstavnikov j e  položaj 
na Koreji toliko jasen, da se la
hko trdi:  

Komunisti so zavlačevali po
g a j a n j a  za premirje na Koreji 
ikozi dobo desetih mesecev, med
tem pa utrjevali  svoje postojan
ke v severni Koreji in se založili 
z municijo in vojaško opremo, 
ter utrdili svoje vojaške položaje 
na terenu. 

Kar so izjavili Amerikanci— 
Truman, Ridgway in drugi—js  
bilo izgovorjeno sporazumno z 
Veliko Britanijo in Francijo ter 
ostalimi vladami držav, ki imajo 
svoje vojaške sile na Koreji. 

Velika Britanija j e  izjavila iz 
ust  svojega zunanjega ministra 
Anthonya Edena, da se strinja'  
s predlogi za preniirje, kot j ih j i  
stavil ameriški general Ridgwa> 
n da ne bo nilidar pristala na 

to, da se vojni ujetniki vrnejo s 
silo nazaj.  

Sporna točka, za katero prav
zaprav končno še  gre, j e  le iz
menjava vojnih ujetnikov. Za
vezniki so pristali na to, da opu
st i jo  svoje nadzorstvo nad le 
.ališči v severni Koreji, če pri
stanejo komunisti na to, da So
vjetska zveza ne bo član nad
zorstvene komisije, ki bo nadzo
rovala izvajanje premirje na Ko
reji. Glede Rusi je  in imenovane 
komisije j e  bilo prvotno trdo
vratno komunistično stališče, 
upognjeno, tore j  ostanejo le še  
vojni ujetniki in njihova vrnitev. 
Katere možnosti 
so  v zraku 

Predsednik Truman j e  izrecno 
naglasil, da se  mu upira njegov 
ameriški in obče človečanski čut, 
da bi dovolil, da se  sto tisoč voj
nih ujetnikov iz Kitajske in i i  
severne Koreje vrne naza j  v nj i  
hovo rojstvo domovino proti nji
hovi volji. Pri tem j e  rabil izraz 
da bi šh ti vojni ujetniki v "po 
kol j  oziroma v suženjstvo." 

Vprašanje  miru, kakor j e ' v s .  
bolj  iz dneva v dan jasno, ni ome
jeno le na Korejo, ampak gre  za 
del sovjetske, kakor tudi zapad-
ne splošne politike do Daljnjega 
vzhoda, v kateri verigi j e  Koreja 
samo en člen. Popolna samostoj
nost Japonske, kakor j e  bilo ž. 
povdarjeno, pomeni v t e j  politiki 
nov moment predvsem radi tega, 
ker ima tudi Japonska do Kore
j e  svojo politiko interesov. 

Takoj  ko j e  bila dana Japon
ski popolna svoboda, so se ogla
sili Ruši in Kitajci in izjavili, da 
pomeni taka  Japonska vojno na 
Daljnem vzhodu. Kita jska vlada 
j e  iz ust  svojega predsednika na-
glasila včera j  isto. 

Vojna na Koreji se  vodi pod 
direktivi Moskve, o tem tudi ni 
nobenega dvoma. Od Moskve bo 
torej  odvisno ali bo šel ukaz, da 
n a j  se  boji oživijo, ali pa, da n a j  
se sklene premirje, oziroma, da 
se z napetim stanjem nadal juje;  
seveda, če ne bo zavezniška poli
tika krenila na druga pota, ka
tere predvsem zagovar ja  John 
Foster Dulles, ki pravi, da j e  tre

ba dati Moskvi na znanje, da si  
Zapad pridr ži izbiro' sredstev, ki 
jih bo uporabil zoper sovjetski  
blok. Torej, da ta  politika preide 
iz obrambe v iniciativo. 

V t e j  zvezi se predvidevajo 
različne možnbsti. Med drugimi 
j e  tudi ta, da se o Koreji pogaja  
direktno z Moskvo, oziroma s Pe
kingom na Kitajskem. 

Možnost je, da se  vojna na Ko
rej i  razširi, da se celinska Kitaj
ska  po morju blokira, morda celo 
napade v s a j  v njenih središčih, 
ki so važna za vojno produkcijo. 

O tem ali se  bo uporabila atom
ska^ bomba ali ne, se iz iz jav  od
govornih vojaških faktor jev  ne 
razvidi. 

General Van Fleet, tako bi se 
dalo sklepati iz njegovih besedi, 
j e  za vojaško akcijo, to je, da če 
komunisti začnejo z ofenzivo, s e  
bo t a  ofenziva zlomila;'če ne, j e  
comuniste pregnati iz njihovih 
položajev, to  s e  pravi, da začne
jo z ofenzivo zavezniki. . 

Važni moment— 
javno miš l jenje  

Pri tem bo naravno igralo pre
cejšnjo vlogo javno mišljenje, v 
prvi vrst i  v Ameriki, ki nosi glav
no breme borb na Koreji. Obsto
j a  vtis, kakor da Amerikancem 
preseda sedanje zavlačevanje re
šitve korejskega vprašanja  in da 
zahteva dejanja,  ki n a j  končno 
že končajo vojno na Koreji, ki  bo 
t ra ja la  kmalu že dve leti. Na
sprotno pa zagovar ja jo  gotovi 
krogi stališče, n a j  s e  Amerika na 
Daljn,jem vzhodu ne zaplete brez 
potreb dalje, kakor j e  zapletena 
in zagovar ja jo  sledeči položaj: 
Če ne pride do miru če komu
nisti ne začnejo s kako novo 
Gfenzivo, potem j e  bolje, da vsa
ka  od bojujočih se  strank stoj i  
na straži, tudi Amerikanci. 

Za večjo ameriško aktivnost 
glede politike do Koreje in do 
Daljnjega vzhoda se  j e  izjavil tu-
cii bivši ameriški poslanik v Mo
skvi—admiral Kirk. 

Ujetniki  u je l i  
ameriškega generala 

PUSAN, Koreja, 2. m a j a —  
Ameriški general Francis Dodd, 
komandant taborišča za vojne 
ujetnike na Koje otoku v južni 
Koreji, j e  bil u je t  od komunistič
nih ujetnikov, ki so tam zaprti. 
Ujetniki držijo generala Dodda 
kot talca Do seda j  se  generalu 
Doddu ni pripetilo nič hudega. 

General Ridgway j e  dal gene
ralu Van Fleetu, poveljniku 
ameriške osme armade povelje,, 
da uporabi v s a  sredstva, ki j ih 
smatra za potrebna, da osvobodi 
generala Dodda. 

Ker j e  izmenjava vojnih ujet
nikov glavna težava, da ne pride 
do premirja, bo s lučaj  generala 
Dodda položaj še bol j  zamotan. 

OŠPICE NA DEBELO 
CHARDON, O., 8. maja—Med 

170 učenci jih j e  zbolelo na ošpi
cah 57. Zdravstvena oblast j e  bi
la prisiljena, da j e  šole zaprla. 
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PO PRIMARNIH VOLITVAH 
V torkovih primarnih volitvah so republikanci države 

Ohio takorekoč kronali družino Taft, katere dom je  v 
mestu Cincinnati. Politična tradicija, katero j e  ustanovil 
William Howard Taft ,  nekdanji predsednik Zedinjenih 
držav in mnogo let tudi predsednik vrhovnega zveznega 
sodišča, nosi dividende. Njegov starejši sin Robert, zad
njih 12 let zvezni senator za Ohio, j e  dobil v torek vseh 
56 delegatov, katere bodo republikanci poslali prihodnji 
mesec na konvencijo v Chicago, ki bo nominirala stranki
nega kandidata za predsedništvo naše republike. Robertov 
mlajši brat Charles, ki j e  bil v preteklosti politično dela
ven izključno v mestu Cincinnati, pa j e  med tremi kan
didati za nominacijo governerja z lahkoto podrl oba svoja 
tekmeca, katerih eden j e  bil bivši governer Thomas Her
bert iz Clevelanda. 

K temu je  pripomniti, da zmaga Roberta Tafta ni tako 
pomembna kot bi se utegnilo soditi na prvi pogled. Njegov 
edini tekmec j e  bil Harold Stassen, ki j e  nehal biti resna 
politična osebnost. Taftov najbolj nevarni tekmec, gene
ral Eisenhower, sploh ni imel liste za konvenčne delegate. 
Po zakonu države Ohio more namreč imeti tako listo le 
kandidat, ki se j e  javno izrekel, da želi biti predsednik, 
dočim Eisenhower kot general v aktivni službi tega ni 
storil do časa, ko so se vlagale delegatske liste. 

Kar se tiče nominacije Charlesa Tafta za governer-
skega kandidata, njena značilnost leži v tem, d a j e  gover
ner Lausche, ki j e  bil nominiran na demokratskem tike tu 
brez opozicije, s tem dobil skrajno resnega in nevarnega 
tekmeca! V novembru si bosta stala nasproti sin sloven
skega emigranta, ki  zaključuje svojo tretjo governersko 
službeno dobo, in pa potomec ene najbolj odličnih, tako
rekoč aristokratskih družin, kar jih pozna moderna Ame
rika. Bo to zanimiva in pomembna politična borba! 

S stališča slovenskih Amerikancev j e  bila zanimiva 
volilna bitka za nominacijo kongresnika v 20. ohijskem 
okrožju na demokratskem tike tu, ker j e  bil med kandidati 
Edward Pucel, ki, prav kakor governer Lausche, tudi iz
haja iz vrst slovenskega izseljeništva. Z absolutno večino 
glasov j e  prodrl v tej  t ^ m i  sedanji kongresnik demokrat 
Michael Feighan, ki že deset let zastopa omenjeno okrožje 
v kongresu v Washingtonu, oziroma od časa, ko j e  na valu 
ljudskega srda bil vržen na politično smetišče takratni 
kongresnik Martin Sweeney, demokrat, ki se j e  uprl Roose-
veltu in uskočil v tabor fašistično nadahnjenega Cough-
lina, detroitskega "radijskega pridigarja" neslavnega spo
mina. 

Številke, ki so pred nami, kažejo, da Pucel ni imel 
zadostne organizacije, da bi mogel uspešno kljubovati 
uradni demokratski organizaciji in prestižu sedanjega 
kongresnika. Pucel j e  dobil nekaj nad 7,000 glasov, med 
tem ko jih j e  dobil Feighan blizu 18,000. Vendar to še ne 
pove vsega. Bili So še štirje, drugi kandidati, ki so se po
tegovali za isto nominacijo, med njimi eden slovenskega 
porekla z imenom Joseph Gornick, in pa nekdanji član 
ohijske spodnje in senatne zbornice William Boyd, ki iz
haja iz hrvatskega izseljeništva—njegovo prvotno pravo 
ime j e  bilo Boič. Slednjega j e  endorsiral clevelandski dnev 
nik "Plain Dealer." Poleg teh dveh sta tudi kandidirala 
dva politična nepoznanca irskega porekla, neki Kelley in 
neki Gallagher, Ali j e  ta pisana politična slika nastala 
kar slučajno ali pa je  morda šlo za premišljeno strategijo 
v svrho tega, da se ustvari čim večja zmeda, o tem ima 
lahko vsak svojo sodbo. Vsekakor j e  bila situacija, bodisi 
naključna ali namerna, usodna za kandidaturo edinega 
resnega tekmeca proti sedanjemu zastopniku v kongresu. 

V neki meri je  poraz, ki ga j e  doživel Pucel, slika 
nediscipliniranosti v vrstah našega, mislimo s tem volil-
gtva slovenskega porekla. Ko je  Pucel svoj čas bil kandi
dat za župana, ga j e  drugi slovenski dnevnik v Clevelandu 
podpiral, akoravno j e  vedel ali bi moral vedeti, da j e  bila 
stvar zmage brezupna. V zaključeni kampanji, v kateri bi 
s pravo organizacijo in solidarnim nastopom obstojala mož-, 
nost uspeha, j e  Pucelju isti list obrnil hrbet. Volilci slo
venskega porekla imajo pravico vprašati, zakaj? Pa tudi 
mi imamo neko pravico do tega vprašanja, ker bila j e  
"Enakopravnost" tista, ki j e  pred desetimi in tudi dvanaj
stimi leti bila na strani Feighana, ko j e  šel v boj proti 
Sweeneyu, dočim j e  drugi slovenski dnevnik tisti čas bil 
v taboru Coughlinovega eksponenta. To se omenja ne v 
duhu kontroverze, temveč da bodo računi čisti . . . 

V.J.G. 

CLEVELAND, Ohio—To po
ročilo sa nanaša na mesec april. 
Prispevali so kot sledi: 

Društvo št. 100 SNPJ, Chica
go, 111. $5, člani tega društva: 
Mirko Kuhel $5, John Vraničar 
$2. Po $1: A. Bezlaj, Ivana Ora-
žen, Ivana Andolšek, Peter Vr-
hovnik, Michael Vrhovnik, Lud-
wig Rigler, Mrs. I. Globokar, 
John Levstek. Tajnik poslal 
skupno $20. 

Društvo št. 161 SNPJ, Rib
bing, Minn., $2. 

Društvo št. 131 SNPJ $5, član
stvo $3, in sicer M. Končar, L. 
Gradišek in Joseph Zupančič. 

Federacija SNPJ za severno 
Ohio, $5; Mrs. Jos. Platner $2; 
Mary Bartol $2 (Aurora, Minn.), 
Mary Sever $5 (F. Gorjanc). 

Mr. in Mrs. F. Mohorčič, Lake 
Shore Blvd. $20; Mr. in Mrs. 
Frank Sickovich $5, Mr. in Mrs. 
Frank Glazar $5; zadnje tri izro
čil Joe Skočaj. 

Društvo št. 2 SNPJ, La Salle, 
III., $10; Fred Malgai in F. Se-
pič vsak po $1. 

Joseph Škoff, Burton, Ohio, 
poslal $8 za društvo št. 562 
SNPJ $5, Joseph in Rose Škoff 
$2 ter Frank Podobnik $1. 

Mr. in Mrs. F. Klun, Chisholm, 
Minn., 5; Sylvester Novak $2. 

Društvo št. 120 SNPJ, GaUup, 
N. M., $10. 

Marko Valjato $10 (poslal J.  
N. Rogelj). 

Društvo št. 141 SNPJ $5 ter 
članstvo: M. Kumar $1, Andy 
Dekleva $2, Victor Bregant $2, 
M. R. Kumer $2, po $1: Jos. 
Skerl, Frank Habjan, Pavel Ko-
kol, Jack Peternel, Tom Vivik. 
Skupno poslal tajnik Peter Bre
gant ^17. 

American-Jugoslav Club št. 
9, Chisholm, Minn., $10 (poslal 
Jacob Gerzin). 

Društvo št. 325 SNPJ $5, čla
ni: James Dekleva $2, po $1: L. 
Selan, J .  Bohinc, J .  Vehar, B. 
Krasovec, T. Semich, Leo Sta-
vanja, Mary Stibil in J.Klančer 
50 centov. Poslala Mary Stibil. 

Janko N. Rogelj poslal $8 
Prispeval j e  J.  Cuznar iz Los 
Angeles, Cal., $4 in nato še  $4 v 
spomin pokojne Mrs. Ernestine 
Novak. » 

Nabiralna pola št. 479, Steve 
Skarjanc, nabiralec. Prispevali 
so sledeči: Društvo France Pre
šeren, št. 34 SNPJ $5, S. Ule $1, 
J .  Jeran $1, Steve Skarjanc $2, 
G. Gabrielčič $2, Slovenski na
rodni dom, Indianapolis, Ind., 
^$10; po $1: Jos. Klemen, Geo. 
Lužar, J.  Peternel, Anna Urban-
čič, J.  Hvalica, Val. Kuhar, Jos. 
Albert, J.  Bačar, Mary Skufca. 
Poslal John Sparenblek, tajnik 
društva št. 34 SNPJ, skupno $30. 

Slovenski farmarski klub. 
Grand Haven, Mich., $7. Poslal 
F. Rant. 

Mrs. Rose Gubane v spomin 
pokojnega F. Lah, Pittsburgh, 
Pa., $5. 

Članstvo društva št. 371 
SNPJ, Cle Elum, Wash., po $1: 
Ray Kladnik, Jack Kovačič, Mar-
gareth Kovačič, John Požar, 
Mary Zevart ter dva po 50 cen
tov. Skupaj $6, poslala Mary 
Zevart, tajnica. 

Društvo št. 319 SNPJ $5. 
Društvo št. 3 ZSZ, Pueblo, 

Colo., $20, poslal F. Jamnick, 
tajnik. 

Mr. in Mrs. Geo. Bergoč $2. 
Mike Pike Arkans $5. 

Tony Jankovich izročil slede
če: F. Hribar iz 71 St. $5, Jos. 
Kodrič $5, Anton Gorenc $1, 
Vine. Perprovich $2, Geo. Gole 
$1. Skupaj $14. 

Federacija SNPJ za Ohio-
Pennsylvania, poslala Josephine 
Cvelbar $10. 

L. Lisjak, Cleveland $5. An
drew Božič, tajnik podružnice št. 
48 SANS $5, neimenovan $10 
(M. K.) 

(Tret je  poročilo) 

Društvo št. 16 SNPJ $5, po
slal F. Perko, tajnik. Neimeno
van (J. P.) $5. 

Pauline Fink od društva št. 
377 SNPJ poslala $8. Prispevali 
po $1: P. Bisiak, J .  Peternel, L. 
Matko, Sam. Petchniek, Jos. Ar-
ko, I. Laush, Pauline Fink in 
Jack Povlic 50 centov. 

Mary Zdolšek v spomin pokoj
ne Frances Stefančič $2; Mr. in 
Mrs. Sutton Girod (Žele pogreb
ni zavod) $5; John Breščak $5 
(poslal Rogelj). 

Društvo št. 344 SNPJ, She 
boygan. Wis., $10. 

Društvo št. 106 SNPJ, Impe
rial, Pa.  $10 (poslal Polšak, taj
nik). 

Članstvo društva št. 238 SNPJ 
$5, poslal tajnik Mike Zgela. 

Mary Shular, tajnica društva 
št. 206 SNPJ, Arcadia, Kans., 
poslala $5, prispevali po $1: F. 
Dolinar, L. Vene, F. Zveglich, J.  
Galicic, John Shular. 

Mr. in Mrs. Vinko Kenich iz 
Detroita, Mich., poslala $20. 
Hvala za bogat prispevek! 

Vinko Godina izročil sledeče 
vsote: Jos. Vessel $5, Max Cer-
melj $5, John Čermelj $5, Mr. in 
Mrs. Anton Švelc $5, Mary Su-
steršič, Barberton, Ohio, $5- (iz
ročila Jennie Fatur), Paul Čes-
nik, Painesville, Ohift, $2, John 
Kapel ter soproga izročila $3, 
Mrs. Ernest Slokar izročila za 
njih družino $5. 

Anton fl. Terbovec, urednik 
Nove Dobe $5, poslal Rogelj. 

Mr. in Mrs. John Fradel $20, 
katera omenjata v pismu, da pri
spevajo njih zet je  ter hčerka 
Mr. in Mrs. F. Woodward v spo
min pokojne Jane Fradel-Dras-
ler, in Frank Drasler tudi v spo
min pokojne soproge Jane Fra-
del-Dra^r. Vsaka družina po 
$10. Hvala vama tudi, Mr. in 
Mrs. J .  Fradel. Omenjena sta že 
pred časom sama prispevala $10 
v spomin njih hčerke, ki j e  bila 
pred leti ponesrečena. K a j  je  
lepšega kot prispevat v tak do
ber narodno kulturni namen. S 
tem pomagamo svojemu rodu do 
podviga v kulturnem prizadeva
nju. 

Društvo št. 583 SNPJ $5. 
Društvo št. 315 SNPJ $5, ter 

Josephine Odar nabiralna pola, 
ki je  zbrala skupno vsoto $26.50. 
Prispevali so: Mr. in Mrs. Frank 
Jagodnik $5; po $2; Josephine 
Odar, Mr. in Mrs. Peter Popo-
vich, Mr. Jos. Jagodnik, Mr. in 
Mrs. F. Dodich, Katie Gjureko-
vich; po $1: J .  Habjan, Fran
ces Gerzina, Frank Ehurar,  P.  
Boban, Anna Samsa, Katherine 
Bibich, Katherine Buckovich, 
John Mavrich, Frank Hrvatin, 
Jos. Lapanja sr., P.  Chufar in T. 
Dovgan 50 centov. Skupno po
slala Mrs. Odar $31.50. Hvala 
Mrs. Odar, za vaš  trud! 

Podružnica št. 9 Progresivne 
Slovenke, Berwyn, 111., $15 (po
slala F. Rak). 

Društvo št. 92 SNPJ, Frank 
lin, Kans., $5. 

Društvo št. 335 SNPJ, Au
burn, 111., $15, poslal Jos. Lapa
nja  ; dalje tudi za društvo št. 158 
ABZ $5, in še priloženo posebno 
nabiralno polo/tia kateri so pri
spevali: Frank Vochina $1.50, 
pd $1; Jos. Lapanja, J.  Vole, S. 
Prelec, J .  Pukel, J .  Homez, J.  
Meznar, F. Maley, M. Skedel, L. 
Sveglich, Mary Rutkovski, Mary 
Spaiser, F. Vonchina, Frances 
Rerpet, Antoni Church, Ross 
Zavori, Ann Banish, F. Kerska, 
Mary Rua, J.  Spiller, G. Vercič; 
zadnjih šest j e  prispevalo po 50 
centov. Skupno vsoto je poslal 
Joseph Lapanja $38.50 (Hvala, 
Joe)! Brat Lapanja še omenja 
v priloženem pismu tole: "Lan
sko leto sem se nahajal na po-
setu v Trstu. Za vsakega, kateri 
nima kakega naslova naših tam, 
j e  težko. Če si pa bodo postavili 
svoj kulturni dom, bo vsakemu 
lažje priti v stiko z našimi roja

Vesti iz življenja ameriških Slovencev 

ki, ko bo tam družabno shajali
šče. Šel sem t ja,  da vidim svo
jo mater, katera j e  bila v 93. le
tu, pa žal, so mi jo pokopali par 
dni preje kot sem jaz prišel na 
dom." (Joe j e  doma od Cerkna, 
sv. Lucija na Goriškem). 

Joseph Slemec poslal $12, pri
spevali so: Društvo št. 198 SNPJ 
$2, Peter Belay $2, Mike Krilltz 
$2; po $1: Jos. Slemec, J .  Kal-
tmger, Jack Dezman, F. Ber-
gant, John Bergant, A. Kavčnik, 
vsi v Willard, Wis. 

Društvo št. 29 SDZ $10 (izro
čil Joe Skočaj.), dalje Frank Po
žar $5. 

Federacija SNPJ Ohio-West 
Virginia, $25 (poslal Jos. škof f ) .  

Mr. in Mrs. Anton Garden 
(bivši urednik Prosvete), sta 
prispevala $10, in sicer v spomin 
pokojne Mrs. Ana Dernoll, W. 
Chicago, 111. 

Fantje pri federaciji SNPJ za 
zapadno Pennsylvanijo, s sede
žem v Pittsburghu, so se posta
vili kar s $100. Hvala vam, brat
je in sestre pri federaciji SNPJ. 
Da bi želi obilo posnemalcev. Po
slal je  aktiven blagajnik L. Ka-
rish, ki je  tudi tajnik društva št. 
35. Nabral j e  tudi od sledečih, 
po $2: Frank Lavrič, Louis Ka-
riš; po $1: John Baraga, Mary 
Stefančič, Frances čeligoj, P. 
Komodina, Max Kumar $2, F. 
Chefuta $1, L. Vodopivec $1, 
Louis Humer $2 in Frank Rup-
nik $1. Skupno je  poslal Louis 
Karish $115. Hvala za trud, brat 
Karish! 

To so torej prispevki tretji  
mesec naše kampanje, kateri 
presegajo že nad tri tisočake. 
Imamo pred seboj še tri mesece. 
Na vsa društva ter posameznike 
apeliram, da prispevate v sklad 
za Kulturni dom v Trstu; pošlji
te na spodaj podpisanega, vsak 
prispevek je dobrodošel. Posku
šajte  tudi zbrati k a j  med rojaki. 
Na tiste, ki delajo, razne vzroke, 
se ne ozirajte, tudi teh imamo 
veliko, ki nimajo namena prispe
vati, zato dajejo razne vzroke in 
še celo ovirajo one, kateri imajo 
čut za nekaj, kar j e  v prid naše
mu narodu. Če niste še čitali 
članka Jožeta Korena, kateri je  
bil priobčen v naših listih, ga  
čitajte. Članek dobro obrazloži 
potežkoče tržaških Slovencev. 
Tudi drugi članki so bili dobri. 
Če iz teh člankov niste dobili jas
ne ter prepričevalne slike, potem 
ne vem, če j e  mogoče prepričati 
vas. 

Tukajšnji clevelandski odbor 
se trudi, da zberemo čim lepšo 
vsoto v ta sklad, da jo pokloni
mo našim rodnim bratom v Tr
stu, za njih narodno borbo ter 
podvig kulture in prosvete na 
njih slovenski zemlji—Trstu. Le 
narod kulturno razvit bo moral 
kljubovati valovom raznarodo
vanja od zakletega sovražnika, 
kateri vedno preži po tuji  zemlji, 
zemlji tisočletja naših pradedov. 

Vsem dosedanjim prispevate-
Ijem topla hvala. 

Za odbor Kulturnega doma v 
Trstu: 

Joseph F. Durn, tajnik. 

Za knjižno kampanjo 
Mr. John Beniger iz Novelty, 

Ohio, je  daroval $5 za Knjižno 
kampanjo Progresivnih Slovenk 
v spomin pokojnega Joseph 
Udovich. Odbor se mii iskreno 
zahvaljuje za velikodušni dar. 

GENERAL RIDGWAY 
BO V ZADREGI 

Ameriški general Ridgway je  
imenovan za vrhovnega povelj
nika N.A.T.O. v Evropi. Za po
močnika bo imel britanskega po
veljnika iz zadnje svetovne voj
ne Montgomerya, ki pa j e  mar
šal. Kot francoski pomočnik bo 
generalu Ridgway u dodeljen 
francoski general Alphonse Juin, 
ki j e  bil tudi povišan v franco
skega maršala. Položaj bo t a :  
Vrhovni poveljnik navadni gene
ral, oba pomočnika njaršala, to
rej  nosilca najvišje vojaške ča
sti. 

Chisholm, Minn.—Dne 13. 
marca jd umrl John Ponikvar. 
Bolehal j e  nekaj let, pred mese
ci pa j e  imel dve težki operaciji, 
toda kljub temu ga zdravniki ni
so mogli oteti smrti. Pokopan je 
bil 17. marca. Pokojnik j e  bil 
rojen dne 12. decembra 1894 v 
vasi Golo pri Igu. Bil j e  mnogo 
let član SNPJ. Tukaj zapušča 
soprogo Frances, sina Johna, ki 
j e  poročnik ameriške letalske 
sile, pet hčera: Vida, ki j e  last
nica tukajšnjega časopisa "Free 
Press," Jennie, poročena White 
acre, stanujoča v Floridi, dvoj
čici Frances Ann in Mary Lou v 
Chisholmu ter štiri vnuke. Dalje 
zapušča brata Franka in sestro 
Ivanko Dolšak v Jugoslaviji. 

East Helena, Mont.—Dne 28. 
marca j e  umrl Joseph Mihelič. 
Bil j e  član SNPJ in ABZ. Doma 
je  bil od Ribnice na Dolenjskem. 
Star j e  bil 64 let. Zapušča so
progo Frances, dva sina in brata 
v Chicagu. Pokopan je  bil 1. apri
la ob lepi udeležbi članstva. 

Chicago—Pred kratkim sta se 
poročila poznaka LiUian Horva-
tin in Harry Gombus. Lillian j e  
hčerka poznane Horvatinove 
družine. 

Pozivedovanje—Jošef Oklešen 
Titova 52, Velika Greda, Banat 
Jugoslavija poizveduje za dru
žino Oklešen, doma iz češče vasi 
fa ra  Prečna pri Novem mestu 

—Ladiha Jožefa, Stari t r g  
26/5, Ljubljana, bi rada izvedela 
za naslov Aljzi ja Cepudra, doma 
iz Moravč pri Kamniku. 

—Babnik Karel, stanujoč v 
Ljubljani, Križevniška ulica št  
2, Slovenija, Jugoslavija, bi rad 
zvedel za svojega strica Jožefa 
Rojca, ki j e  sin Janeža Rojca 
rojen v Volavlju, okolica Ljub
ljana, bivša občina Trebeljevo. 
srez Litija. Stric živi nekje v 
Cleveland, O. 

Detroit, Mich.—Pri družinah 
Joseph in Catherine Ricca,»tei; 
Charles in Clara Virant so se 
ustavile rojenice in pustile krep
ke fantke. 

Muskegon, Mich Dne 10. 
marca umrl Anton Pavlin, star 
62 let. V Ameriko je  prišel leta 
1907. Bil j e  tajnik društva 266 
SNPJ 28 let. Zapušča ženo Mic
ko, dve poročeni hčeri, vsi v 
Muskegonu, v Ljubljani brata in 
na Češkem sestro. 

Shirkieville, Ind.—Tajnica dru
štva 461 SNPJ Ivanka Fik j e  pre
jela iz stare domovine žalostno 
vest, da j e  umrl njen ljubljeni 
oče Blaž Mlakar v'vasi Goropeke, 
p. 2iri, v visoki starosti 88 let. 
Svoji hčeri Ivanki j e  pisal lansko 
leto in jo vabil na obisk, da j i  
ima veliko povedati o grozotah, 
skozi katere j e  šel med vojno. 
Ivanka se j e  odločila, da pojde 
domov to spomlad, in sicer s sku
pino Progresivnih Slovenk. Na
kupila j e  že dva kovčga raznih 
daril za očeta, dva brata in dve 
sestri, sedaj pa j e  prejela žalo
stno vest o smrti očeta. Umrl j e  
12. marca. 

Eveleth, Minn.—Dne 18. mar
ca j e  umrla Ana Oražem, članica 
SNPJ. Zapušča soproga Franka, 
šest hčera, dva sina in brata 
Johna Doliška. 

—Katarina Maček se j e  poda
la v bolnišnico v Evelethu. 

—Iz Californije so se vrnile 
Anna Sedey, Frances Usnik in 
Jennie Koritnik. Tam so obiskale 
sorodnike in prijatelje.—Rojeni
ce so se zglasile pri drAžini Ed. 
Tomsich in pustile zalo hčerko-
prvorojenko, istotako pri družini 
Sepanio in tudi pustile zalo hčer
ko prvorojenko. Mrs. Sepania je  
hči Agate Ba%il.—Na domu se 
zdravi Mary Lenich.—Srečno je 
prestal operacijo John Bencina. 
Zdaj se zdravi na domu. 

— V  Chisholmu je  umrl Jerry 
Laurich, star 66 let, tlan SNPJ 
in KSKJ. 

Detroit, Mich.—Pri družini 
Dworkin so se zglasile rojenice 
in pust'le krepkega sinčka. Olga 
Dworkin j e  hči dobro poznane 
družine Jakoba in Frances Go-

rup. Mlada mati je  bila po pekli- -
cu učiteljica. 

V bolničnici Beacons se r 
zdravi Fred Kochevar. Obiski so -
dovoljeni. 

A. Novinc, Frances Gorupin. 
Frances Hometz so zapustili bol
nišnico in se sedaj zdravilo doma. 

Terre Haute, Ind.—Agnes Ro*: 
shel poroča žalostno vest, da je •-
6. aprila v Blanfordu, Ind., umrla _ 
njena sestra Angela Mirkovich,, 
rojena Pucel j ,  po domače Price-
va. Doma j e  bila iz Srednjega 
Globodola pri Mirni peči na Do
lenjskem, od k jer  j e  prišla v 
Ameriko 1. 1923. Ob smrti je  bila 
stara 49 let. Tukaj zapušča mo
ža, sina, dve hčeri in sestro, v 
stari domovini pa brata, sestro 
in več sorodnikov. 

Bessemer, Pa.—Poznana za
konca Tone in Pepca Gorenc sta 
obhajala 50-letnico njunega 
konskega življenja. Družina šte
je  osem odraščenih otrok ter !•', 
vnukov in vnukinj. Jozefina 
(Pepca) j e  teta glavnega blagaj-; 
nika SNPJ M. G. Kuhlja. 

Fontana, Calif.—Pri družini 
Joe Richtar so se zglasile rojeni", 
ce in pustile zalo hčerko-prvo-
rojenko. 

— V  soboto, 1. marca, se je ^ 
Društvenem domu zbralo nad 
150 članov in članic, SNPJ tef 
prijateljev, kateri so proslavili 
rojstni dan Mrs. A. Hočevar, ka
terega praznuje samo v prestop' 
nem letu. Anton Hočevar in so
proga sta prva slovenska nase
ljenca v Fontani. 

Gallup, N. Mex.—Po 44 letih 
bivanja v Združenih državah sta 
se podala na obisk v staro domo
vino John Novak in njegova so* 
proga Julija. John je  doma na 
Notranjskem, Julija pa na Šta
jerskem. Od tukaj  sta odpotova
la z avtomobilom. V New Yorki" 
sta se vkrcala na parnik "Queen 
Elizabeth." Seboj sta vzela avto 
in se bosta vozila skozi Francij"' 
Švico in Italijo. 

(Dalje , na 5. strani) ' 

Novi grobovi  
Nadaljevanje s 1. strani 

grebnega zavoda Joseph Žele i" 
s inov i ,  4 5 8  E .  1 5 2  St . ,  v cerke? 
Marije Vnebovzete ob 10.30 uri; 
Truplo bo položeno na mrtvaš#. 
oder v soboto popoldne ob 4 uri' 

# 
V zadnje slovo 

članice društva Marije Maž' 
dalene, št. 162 KSKJ so proše: 
ne, da pridejo v nedeljo ob dveh 
popoldne v Zakrajškov pogrebni 
zavod, da izkažejo zadnjo čaS, 
umrli članici Mrs. Frances GrU' 
den; članice podružnice št. ^ 
SŽZ pa so prošene, da pridejo ^ 
soboto zvečer ob osmih. 

Članice društva Collinv^^o  ̂
da 

led" 
Hive, št. 283 TM so prošene, 
pridejo v nedeljo zvečer ob S' 
mih v Želetov pogrebni zavod 
458 E. 152 St., da izkažejo 2»®; 
njo čast umrli članici Ivani Sv®, 
tina, v ponedeljek z jutra j  . 
se po možnosti udeleže ujenee, 
pogreba. 

K D O  J E  P O M A G A L  . 
UPORNIM KAZNJENCEM 

JACKSON, Mich., 8. maja 
Zadnji upor v državni kaznili^' ! 
ki j e  trajal pet dni in ki se J 
končal s smrtjo enega od 
njencev, več ranjenih in ^ . 'g 
500,000 škode, ima zaniî ^J  ̂
ozadje. V preiskavi j e  
d a n ,  d a  j e  p r i  u p o r u  p o m a g a l  
di eden od nameščencev 
iz simpatije do kaznjencev. 
na kaznjenci niso izdali. 

$11,700 DOBILA NAZAJ ^ 
BERKELEY, Cal., 8. maj» 

Miss Alice Doran je  26. 
prijavila na policiji, da ji J® ^ 
znani ta t  ukradel denarnic®' 
kateri j e  bilo $11,700. 

Miss Doran se je  sedaj 
sila na policiji in javila, da 
kdo pozvonil "v njenem stan 

odšel- KO 
nju, pustil zavitek in uu— ^ 
je zavitek odprla, je  našla v 
vseh $11,700. 
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J O H A ^  B O J E R :  

I Z S E L J E N C I  
R O M A 

(Iz Nor veščine prevedel Božo Vodušek) 

(Nadaljevanje ) 

In spet j e  stal tam in poskušal 
^'zariti. In ni mu šlo tako slabo, 
^oke dobijo z leti svoje lastne 

Izdelal j e  že marsikak 
Pî dinet, ki se j e  dal uporabiti. 
4udje so bili prijazni z njim. 
_ JG prišel kak slaven Nove-
2an predavat v Nidaros, j e  sedel 
Sorten v prvi klopi in bil ka-

Mojzes med svojim Ijud-
stvom. "Tamle je," j e  dejal ta  
^ oni. Če je  moral biti pokopan 

znan rojak, so domači oblek-
^ starca in v gosposki obleki in 
^ visokim klobukom j e  šel za 
pogrebom. Ob grobu j e  potem 
stopil naprej, se  odkril, slep in 
^^itljiv, in imel majhen govor, 

ocasi se j e  priučil gibati se po 
ŝem posestvu. Imel j e  svojo po

sebno drsajočo hojo, in kadaV se 
J® približal kaki steni ali drugi 

ga  j e  neki nov čut opozo-
da n a j  tipa z roko predse, 

^^.jrajši pa j e  bil, v sobi in zu-
v družbi malega Mortena, 

® ôjega prijatelja, ki g a  j e  na 
^ j š i h  sprehodih vodil za rojco, 

bral Jiaglas in bil v vsem z 
istega mnenja. In fant  se 

Nikoli ni naveličal poslušati, ko 
je stari oče pripovedoval o 

Ottiovini in o svojem domačem 
S « -

In ko j e  prišel fant  iz šole, j e  
^Gjprej stekel v delavnico. Ves 

je  bil govoril angleško in 
samo angleško od učiteljev 

tovarišev, ali tedaj mu j e  na-
prišlo narečje starega 

®ceta na jezik, govorica pokra-
v kateri se nikoli ni bil. 

"Poslušaj—spet j e  nekaj nove
ga. Andrew Skaret j e  izvoljen za 
senatorja." 

"Ne, ali res ! "  Starec j e  prijel 
fanta za čop. "Da, da. Vesel sem 
tega. Dovolj j e  delal v s a  ta leta 
za to." In Morten se j e  spomnil 
fanta iz Skareta s širokimi usti, 
ki so bile kakor ustvarjene zato, 
da vriskajo v gorah. Ali nekega 
lepega dne bo zdaj  govoril z go
vorniških tribun Združenih dr
žav. 

"Da, da, fant  moj. Zdaj pa 
moraš v hišo, da boš kosil. Pri
dem kmalu za teboj." 

Noči so bile pogosto tako dol
ge. In spomini iz onega časa, ko 
j e  še videl, in j e  bil svet zanj 
eno samo veliko polje delavnosti 
—so prihajah in odhajali. Še ne
k a j  dni pred nesrečo se j e  v 
avtomobilu vračal z nekega zbo
rovanja v Northvilleu. Hladen, 
jesenski dan j ^  bil in gledal j e  
preko prerije, ki j e  bUa tistikrat, 
ko so on in njegovi tovariši pri
šli prvič semkaj z vozmi in voli, 
sama divjina, zdaj  pa j e  bila ena 
svetovnih žitnic, povsod so leža
le velike in majhne farme, tisoče 
kvadratnih milj naokrog—cer
kve so kazale proti nebu in v 
grobovih okrog njih so počivali 
rojaki po trudapolnem dnevu. 
Nova Normandija, o da. Toliko 
smo dosegli, le ker smo prišli 
dovolj daleč od doma. Ali nihče 
ni vprašal, za kakšno ceno. Gru
če dreves pri večini farmarjev, 
sveti ga j ,  večkrat pravi gozdič
ki, ki so jih večidel zasadile žene, 
so bili znak tistega večnega do-
motožje po deželi gozdov. 

In ko se j e  tisti dan zmračilo, 
so pričeli farmarj i  kakor dogo
vorjeni zažigati na širnih poljih 
kopice slame, ki j e  bila odveč. To 
videti, j e  zanj zmeraj pomenilo 
neko čudovito doživetje. Neskon
čna ravnina j e  vzplamtevala na 
vseh straneh in čim bolj se j e  
temnilo, tem bolj čudno so se 
svetili vsi ti nemirni plameni pro
ti jasnemu jesenskemu nebu, 
dokler se ni nazadnje zdelo, ka
kor bi se zemlja sama hotela 
okrasiti s solnci. Bila j e  jesen
ska pravljica, ki se j e  ponavljala 
vsako leto. To je  bilo tistikrat. 
Zdaj tega ni mogel več videti. 

Kmalu nato pa so njegove mis
li bile spet v domovini. In tudi 
od tamkaj se j e  zlival van j  mar
sikak spomin, ki mu j e  bil drag. 
Pričel se j e  igrati z neko drzno 
mislijž. Dogodilo se je, da j e  le
žal in se sam smehljal temu, ta
ko neizvršljiva j e  bila misel. Ali 
kljub temu—. 

Tako je  prišel dan, ko j e  do
segel, da ga  j e  smel fant sprem
ljati na majhnem obisku pri Olu-
fu, župniku v Jowi. Vsi so mu od
svetovali. Ampak mali Morten 
je bil ves v ognju. Ali so more
biti mislih, da ni dovolj velik, da 
bi pazil na starega očeta med 
potjo ? 

In končalo se j e  s tem, da sta 
se odpeljala. Sicer j e  bilo čudno, 
koliko denarja in obleke j e  hotel 
imeti Morten s seboj. Stari ljud
je imajo pač svoje muhe. 

Ampak peljala s ta  se d a l j  ka
kor do Jowe. Peljala sta se do 
New Yorka. In nekega jutra, ko 
je fant stopil k staremu očetu v 
sobo, j e  starec sedel in se smejal 
v telefon. 

" K a j  praviš, ko bi napravila 
majhno potovanje t j a  onkraj v 
domovino, Morten?" 

Fant j e  onemel. Samo stopical 
je  sem in t j a  m strmel v starega 
očeta. 

"Pravkar sem naročil za naju  
dva prostora na parniku. Ampak 
zdaj moraš pisati domov. Nare
koval ti bom, vzemi papir." 

XI 
Pristajni most, ki j e  vodil s 

Here are a Few Outstanding VALUES! 
HEALTH SHOES FOR MOTHER'S COMFORT 

HOUSE SLIPPERS g g  u p  
* All new styles and 

colors 

P L A Y  SHOES 5 2 . 9 8  " P  
ISewest designs 

HOSIERY, first qual- QQg iip 
ily. All nylon full 

fashioned in all the wanted 
shades 

, ,  t 

T h e s e  A b o v e  Specials 
a r e  f o r  

Mother's D a y  
ONLY 

MANDEL'S SHOE STORE 
6125 ST. CLAIR AVENUE 

2 d o o r s  f r o m  North A m e r i c a n  B a n k  

f jordskega parnika na obalo, j e  
bil samo ozka brv, in kadar j e  
bilo morje nemirno, j e  bilo vsa
komur težko priti preko njega. 
Stari mož je  moral zelo nerad 
sprejeti pomoč nekega drugega 
potnika, ki je, loveč ravnotežje, 
šel pred njim in ga  vodil za roko, 
dočim mu je  fant sledil in ga dr
žal za drugo. 

Zdaj pa j e  stal na obali, z be
limi lasmi in belo brado, lepo 
oblečen in z naočniki. Napravil 
j e  bil nekoliko korakov s svojo 
posebno drsajočo hojo. Vdihaval 
je  ta  vonj  po morju, po morski 
travi in vlažnem pesku. To je bilo 
nekaj, kar j e  poznal in po čemer 
je bil hrepenel. Vsi so ga  gle
dali. Nihče g a  ni poznal. 

Fant j e  imel mornarsko oble
ko s kratkimi hlačami. Bil j e  
rdečeličen in plaivolas, z nežnimi 
potezami na obrazu in z očmi, 
velikimi od začudenja nad vsem 
tem, kar j e  bil doživel na vožnji 
in kar j e  doživljal zdaj. 

To so bile povesti starega oče
ta, spremenjene v živo resničnost. 
Vse to, kar j e  bil slišal o sinjih 
fjordih in gorah, o gozdnatih 
bregovih, čolnih, jadrnicah, tru
mah morskih ptic—vse to j e  zdaj  
videl pred seboj. Ni se mu san
jalo. Bila j e  resnica. Bil j e  do
mači k r a j  starega očeta. 

"Morten—ali si t u k a j ? "  
"Da, kovčeg je že naložen. Tu

k a j  je  voz iz Boarding-house." 
"Pension se mu pravi norve-

ško." 
Šele, ko sta sedela v vozu, se j e  

starec zavedel, da ni imel zdaj  
nikogar v tem kraju, ki bi ga  
mogel obiskati. Bil j e  tujec. O 
Kvidalu ni vedel ničesar. Ali so 
stara poslopja^ še stala, ali so 
bila podrta ? Šele zdaj  se j e  vpra
šal, k a j  prav za prav išče tukaj, 
ko niti vidi ne. 

O pač, kljub temu j e  videl. 
Deloma so bili spomini, deloma 
je bil mali Morten, ki j e  gledal 
zanj. In zdaj  se j e  sklonil k fan
tu in mu rekel, tako tiho, da 

voznik ni mogel slišati: 
"Ali že vidiš belo hjšo na bre

gu, porastlem s smrekami, z 
rdečimi gospodarskimi poslopji v 
ozadju?" 

"Da, stari oče. Kmalu se bomo 
pripeljali t ja .  In posestvo j e  prav 
tako kakor Skaret zunaj v pre
riji." 

"To je  Lindegaard, Morten. 
Kal Skaret j e  marsikak dan tam 
delal kot kočar." 

Fantu so se oči vse bolj širile. 
Starec j e  pokazal na desno. 

"Ali pa vidiš tam daleč pod 
skalami, na levo od velike ceste, 
nekaj sivih hiš? Za skednjem 
mora biti majhen gozd." 

Fant j e  gledal in gledal. "Da, 
stari oče. A m ^ k  hiše so zdaj  
•prepleskane. Rdeče so. Ne vidim 
nobenih sivih." 

"Da, da, potem so jih pač po
pravili. To pa j e  Klov dom. In 
tam so otroci marsikdaj preze
bali in stradali." 

V penzijonu sta stari in mali 
Morten dobila skupno sobo. Eno 
okno je  moralo biti tudi ponoči 
odprto. Bilo j e  sredi poletja. Sta
rec j e  vedel, da so bile zdaj  noči 
svetle kakor dan in ni se nave
ličal ležati in poslušati valove, 
ki so neutrudno šumeli in plju
skali ob obalo. Kmalu po polnoči 
je  spet vzšlo solnce. Začutil', je, 
kako je  sobo napolnila rdeča luč, 
zastori so frfotali v lahnem ve
tru, ki j e  prinašal s seboj vonj  
po morju in katranu. Zaslišal j e  
hrup morskih ptičev in spoznal 
posamezne glasove. Gotovo so 
sedeli na kaki pečini zunaj, ob 
f jordu in pozdravljali vzhajajoče 
solnce: morske srake s svojimi 
rdečimi nogami, priba s čopom 
na tilniku, beli in modri galebi, 
gage, r j a v a  samica in črnopega-
sti temu čudovito veselemu zbo
ru, ki j e  bučal jutru nasproti. 

Precej dolgo j e  trajalo, preden 
so drugi gostje pri mizi spoznali, 
kako j e  bilo z njegovimi očmi, 
zakaj  gibal se j e  tako spretno, 
zajemal iz posod in si zavezoval 

p rtič pod brado, kakor bi bili 
prsti videli. Ali včasih j e  vendar
le vprašal fanta, če se ni bil uma-
zal, in j e  segel k d a j  pa k d a j  po 
ovratnici, da bi se prepričal, če 
je  vse v redu. 

(Dalje prihodnjič) 

PRI JABLANICI SO PREBILI 
PREDOR ZA ŽELEZNICO 
IN CESTO 

Minerji, ki grade del velike že
lezniške proge Sarajevo-Karde-
Ijevo, in sicer od Konjiča do Ja-
blanice, so nedavno prebili 120 
metrov dolg predor Celebič. Po
seben pomen tega predora j e  v 
tem, da bo služil ne samo železni
ci, marveč tudi avtomobilski ce
sti Sarajevo-Mostar. Zato grade 
ta predor v širini 10.50 metrov, 
medtem ko znaša širina normal
nega predora le 5.40 metra. Za
radi znatne širini bodo morali iz 
predora izkopati vsega 6,000 ku-
bikov trdega materiala. 

SEDEMNAJSTA DRŽAVA 
Ohio je  sedemnajsta država, 

ki j e  bila sprejeta v našo Unijo. 
Naša republika se j e  pričela, kot 
znano, s 13 originalnimi država
mi; danes jih šteje 48. Ohio bo 
prihodnje leto obhajala 150-let-
nico svoje državljanske polno
letnosti. < 

Sedmi kongres Zedinjenih dr
žav j e  sprejel "Postavo, ki n a j  
omogoči ljudstvu vzhodne divi
zije teritorija severozapadno od 
(reke) Ohio formirati ustavo in 
državno vlado in (omogoči) ta
ko državo sprejeti v Unijo z ena
kim stališčem kot g a  imajo ori
ginalne države." 

To postavo je  podpisal Thom
a s  Jefferson, t re t j i  predsednik 

Zedin jenih držav, 30. aprila 1802. 
Torej j e  pretekli mesec minilo 
150 let od podpisa tega zgodo
vinskega dokumenta. 

Država j e  bila organizirana in 
sprejeta v Unijo 1.  marca 1803. 
V zvezi s to 150-letnico bodo 
prihodnje leto velike slavnosti. 

Cleveland, ki j e  danes največ
je  mesto v državi Ohio, j e  bila 
takrat mala naselbina s par du
cati kabin. Zemljišča so bila na 
prodaj po dolarju za aker. 

—NOVA DOBA 

CHICAGO. ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

BUSINESS OPPORTUNITY 

TAVERN^Must sell because of 
health; 18 years  in business. — 
Fullerton Club, 3234 W. Fuller-
Ion. 

ALbany 2-9623 

GIVE 
TO CONQUER 

CANCER 
AMERICAN' '»4 -
CANCE.? # 3  
SOCIETY 

Thm^ f f f  

FMGIuAh 
food freezer sfone' 

ho/i/s 73fbs. of frozen foods 
A WONDERFUL 

NEW FOOD FREEZER 1 
AND REFRISERATOR 

COMBINED! 

2-Door 
10-8/10 cu. H. 
Imperial  M o d e l  

Cash Price 
$509.75 

E A S Y  
M O N T H L Y  
P A Y M E N T S  

Come i n  I A l s o  see 2 other Cycla-moKc Frigidaires 

. . . a n d  the n e w  De Luxe,  Master a n d  Standard 

Models priced from $199.75 

C o m e  In N o w  — 
Take just 7 minutes 

to find out about 
n e w ,  exclusive 
C Y C L A - M A T I C  

LEVELCOLD 

— Zero-zone L^velcold 
in the Food Freezer. 
Super-Safe Levelcold 

' in the Refrigerator , . . 

regardless o f  outside 

temperatures! 

N e w ,  Exclusive 
ROLL-TO-YOU 

SHELVES 

A l l  shelves roj l  out fu l l  
length —pu t  a l l  f o o d  a t  
your finger t ips. 

N e w ,  Exclusive 

C Y C I A - M A T I C  

DEFROSTING 

— in the Refr igerator!  
Gets r id o f  frost before 
i t  collects. N o  clocks, 
timers o r  heaters I 

The N e w  
C Y C L A - M A T I C  

F R I G I O A I R E  

has m a n y  other w o n 
der fu l  features. Y o u  
must see a d e m o n 
stration. 

Good chance to buy  DRY GOODS 
STORE—Well established busi
ness. Automatic hot water  heat.  
Best offer.  Modern f ixtures plus 
merchandise. Nice 4 room apart
ment  included. 

HUmboldt 9-4498 

Grocery & Meat 
Including 6 room modern home. 
All one lot in residential section. 

Shows about $7000 to  $8000 net.  
Sell lock - stock and barrel .  
Business and  house $25,000. 

OSCAR STROTHER 
EUREKA, ILLINOIS 

Phone: 45 X 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE COUPLE, 3 month  
old baby, need 3-4 room unfur
nished apartment.  Any good loca
tion N. o r  N.W. Moderate rental .  

BRunswick 8-1774 

PLEASE HELP!  — Responsible 
employed Vet, wife,  child, des
perately need 4-5 room unfur
nished apartment.  South. Mod
erate rental .  

* Hudson  3-5291 

RESPONSIBLE Young Couple, 2 
quiet children, heed  5-6 room 
unfurnished apartment.  P re fe r  
Belmont Central  o r  Portage 
Park .  Moderate rental .  Call 
evenings. 

Mu lbe r ry  5-3356 

3 RESPONSIBLE ADULTS, 13-
year-old son, desperately need 6 
room unfurnished apartment  or  
house. Good location N. o r  NW. 
10 years  present -address. Will 
decorate. Call W. M. Dienes. 

Sunnyside 4-3244 

Big Trade-in Allowance on Your Old Refrigerator 

Norwood Appliance & Furniture 
6202 ST. CLAIR AVE. JOHN SUSNIK 

RESPONSIBLE EMPLOYED GI, 
WIFE, EXPECTANT parents  ur
gently need 4 room, unfurnished 
apar tment  N. o r  NW. Good trans
portation, moderate rental .  

Michigan 2-2595 

W A N T  UNFURNISHED BED
ROOM APARTMENT.  — Young 
couple. No children. So. Shr. 
area. To $55. 

Phone; GAry 4-1495 collect 

Zastopniki 
Enakopravnosti 

< «  99 

Z a  St. clairsko okrožje:  
l O H N  R E N  K O  
1016 East 76fh Street 

UT.1-6888 

Z a  coliinwoodsko In 
euciidsko okrožje: , 

J O H N  S T E B L A )  
26851 Oriole Avenue 

REdwood 1-4457 

• 

Z a  newburSko okrožje:  
F R A N K  R E N  K O  
11101 Revere Avenue 

Diamond 1-8029 



STRAN 3 ENAKOPRAVNOST 

KDO JE KRIV. DA SE OBUJA 
ITALIJANSKI FAŠIZEM? 

Dne 23. marca 1919 so bile v 
Milanu in v drugih italijanskih 
pokrajinah ustanovljene skupi
ne fašistične stranke, ki so  pri
čele izvajati nasilje proti demo
kratičnim gibanjem, prav poseb
no pa pr-oti močni Socialistični 
stranki. Iz teh fašističnih sku
pin j e  pod vodstvom Mussolinija 
vzklila fašistična stranka, ki so 
j i  dali ime "Partito Nazionale 
fascista"  (Nacionalna fašistič
na stranka).  

Fašistična stranka s e  j e  za 
svojo propagando posluževala 
zelo občutljivih gesel, ki so brez 
dvoma, močno vplivala na "rah
ločutna italijanska srca. Itali
janski proletariat, kmečki delav
ci in polovinarji so se  vrnili iz 
imperialistične vojne doka j  re
volucionarni in Italiji j e  "grozi
l a "  proletarska revolucija. Toda 
italijanska socialna demokraci
j a  ni bila sposobna uresničiti teh 
revolucionarnih možnosti. 

Iz socialistične stranke se  j e  
porodila Komunistična partija, 
ki j o  j e  vodil Gramsci. Mlada 
Komunistična parti ja, ki j e  v za
četku štela le neka j  nad 1,000 
članov, si j e  prizadevala združiti 
proletariat in izkoriščene kmeč
ke množice v borbi proti poraja
jočemu se  fašizmu. Velike delav
ske  stavke v letih 1921, 1922 in 
v leto 1923 so precej oslabile ita
lijansko gospodarstvo. Izgledalo 
je, da bo napočila proletarska 
revolucija in da bo italijanski 
proletariat prevzel oblast. 

Toda monarhija, ki j e  imela v 
kapitalističnem razredu svojega 
zvestega zaveznika, Don Šturco-
v a  klerikalna l judska stranka in 
liberalci so skupno odpirali faši
stom pot do oblasti. Brez dvoma 
so v Italiji obstojali pogoji za 
proletarsko revolucijo, toda po
lom socialne demokracije, delo
vanje  Vatikana in sodelovanje 
monarhistov s fašisti, so omogo
čili 28. oktobra 1922 znani faši
stični pohod na Rim. 

S fašističnim pohodom na 
Rim j e  bil zadan smrtonosen 
udarec italijanski buržoazni de
mokraciji. Uničena j e  bila Ko
munistična parti ja, socialistična 
stranka, l judska stranka in pri
čelo se  j e  splošno zapiranje vodi
teljev vseh strank. Zverinsko j e  
bil ubit vodja socialistov Matte-
oti, mnogo drugih voditeljev pa 
j e  bilo zaprtih in interniranih. S 
fašističnim državnim udarom si 
j e  italijanski kapital zavaroval 
svoje interese ob podpori monar
hije in klera, ki j e  z Mussolini-
jem sklenil sporazum. 

Fašizem j e  imel ob svoji zma
gi velike zavojevalne načrte: ob
novil rimsko cesarstvo in obno
viti osvajalne rimske pohode. 
Preko Balkana se  j e  hotel razši
riti na vzhod, preko Sredozem
skega morja  pa v Afriko.  

Fašizem j e  divjal  po v s e j  Ita
liji, še  prav posebno pa v Sloven
skem Primorju in Hrvaški Istri. 
Po D'Annunzijevi nasilni zased
bi Reke in po Rapalski pogodbi, 
j e  ostalo prepuščeno na milost 
in nemilost italijanskemu fašiz
mu več stotisoč Slovencev in Hr
vatov. Kar so si ti v več stolet
ni borbi pridobili, j e  uničil faši
zem v 25 letih svojega vladanja. 
Fašisti so zaprli vse  slovenske 
šole. Požgali in zaplenili imetje 
1,500 prosvetnim, kulturnim in 
gospodarskim organizacijam in 
pregnali preko 1,200 slovenskih 
učiteljev in profesorjev. 

Poleg tega pa so fašist i  zaprli 
na tisoče Slovencev in Hrvatov 
in do leta 1941 so bili Slovenci in 
Hrvati v Italiji obsojeni na pre
ko 2,000 let zapora in internacij. 
Posebno fašistično "Sodišče za 
zaščito države" j e  izreklo preko 
15 smrtnih obsodb. Bič, ricinovo 
olje, zapor in smrt, to j e  po prvi 
svetovni vojni prinesla demokra
tična Italija slovenskemu in hr
vatskemu ljudstvu. Nemogoče j e  
opisati v tem kratkem članku 

vse  trpl jenje  in grozote, ki  so 
jih prizadeli italijanski fašist i  
našemu ljudstvu. 

Primorsko ljudstvo pa  se  j e  
leta 1941 skupno z ostalimi jugo
slovanskimi narodi, skupno s tr
žaškim in netržaškim proletari-
atom ter furlanskimi kmeti pri

čelo boriti proti fašističnemu 
okupatorju. V štiriletni borbi so 
primorski borci položili na ol
t a r  domovine 42,000 padlih bor
cev in skupno z Jugoslovansko 
ljudsko armado osvobodili vse  
ozemlje, k j e r  prebivajo Slovenci 
in Hrvatje.  

(Dalje prihodnjič) 

Beze: 

DIVJI L O V E C  JOŽA 
Podbrežnik-Ravničar Joža j e  

bil 84 let star, ko s e  je pred 
šestimi leti preselil v večnja lo
višča. 

Spretnejšega, bol j  prebrisane
g a  divjega lovQa bi težko še  k j e  
našli. Sicer pa j e  bil mož pošte
n j a k  od nog do glave, da  si  s e  
mu lahko odkril. 

Precej dolg, koščen, krepak, 
zdrav ko dren, j e  imel pod Olše-
vo ob Šturmovem hribrcu revno 
bajtico z neka j  malega borne 
zemlje, k j e r  j e  lahko redil pol
drugo kravo, teže pa precej šte
vilno družino. Šegav, hudomu
šen, z neizčrpno bisago šaljivih 
domislic in dogodbic iz dni svoje 
mladosti in prešernega fantova-
nja,  še več pa iz svoje  lovske 
torbe, odrezav, za takojšen od
govor v vsakem položaju nikdar 
v zadregi. 

Midva sva  bila prav  dobra 
pri jatel ja  in mi j e  zaupal mar
sikaj,  kar  premnogim, niti do
mačim ni bilo znano. 

Dasi so bili tiste čase, ko s v a  
se  spoznala, pred dobrimi 40 le
ti, skora j  vs i  Solčavci že od 14. 
leta dalje pa v sivi življenjski ve
čer, divji  lovci—ne da bi j ih  zato 
vest  k a j  težila—vendar ni nje
mu segel nobeden do kolen. Med
tem ko so drugi za svoja  podjet
j a  združevali po dva, tri je, štirje, 
s e  on ni družil za take pohode. 
Kajt i  v privatna kmečka lovi
šča—teh' je  bilo takrat  25 in so 
imela od 250 do 700 hektarov 
površine—ni nikdar zahajal. To 
bi on smatral za tatvino. Njego
v a  lovišča so bila le ̂ a š č i n s k a  

—ljubl janskega škofa—na Ra-
duhi in pa ves  teritorij  vzhodno 
od Ojstrice, t j a  preko Kotličev 
do Grintovca ter  lovišče grofa  
Thurna na Koroški, to j e  severni 
strani Olševe. 

Med svoje stotere t rofe je  j e  
štel le gamsa, prav  redko srnja
ka. Za drugo manjšo divjad ni 
trošil šiber. Krogla j e  bila nje
gov strel. Pa  k a j  bi tudi z ma
lim zajčkom, če pa  ima doma 
toliko želodčkov, ki niso lačni sa
mo danes, ampak tudi jutri, po
jutrišnjem, ves  teden! Ne do
pušča mu tudi delo na majhnem 
posestvecu, na katerem j e  glav
na delovna moč pravzaprav le 
sam; a posel mora biti opravljen 
in njivice obdelane pravočasno, 
drobiž pa mu le še  ne more od
vzeti težjega bremena. Le en
krat  na teden si  lahko utrga noč
ni spanec, da se  v pozni večer, ko 
že vse  drugo leže k počitku, po
žene na štiri do osem ur  dolgo 
pot, s katere se  vrne šele nasled
n j i  dopoldan s .  težko oprtanim 
košem. Dolga tura  mu mora 
trud in napor tudi poplačati! 

Nikdar se  ni za te  pohode 
maskiral ali drugače našemil. 
Pri belem dnevu j e  stopal brez 
strahu skozi vas, oprtan s ko
šem, v katerem j e  uplenjeno ži
val pokril le s skuknjičem. S a j  
ni kradel! Da pa j e  vsak  doma
čin, ki  g a  j e  srečal, vedel, k a j  
nosi v košu, o tem ni bilo dvoma, 
čeprav g a  ni nihče vprašal, od 
kod in k a j .  

Tudi sam mi j e  nekajkrat  de
j a l :  "Veš, jaz  nisem eden tistih. 

ki mislijo, da morajo vse  pobiti, 
k a r  vidijo. Grem toliko časa, da 
dobim, česar ni škoda, jaz  pa  
imam več od tega."  

Na Andrejevo—10. novembra 
—podre v Thurnovem, globoko 
na oni strani Olševe, lepega 
gamsa. Ura j e  bila šele 6. Prav 
ko stopi s puško v roki proti 
uplenjeni živali, mu trešči ko 
strela iz jasnega na uho; "E, Jo
že j ,  Jože j !  Zdaj  sva  pa v 'p !  Jo
že j ,  Jože j !  Zdaj  sva  pa v'p!^' Bli
skoma mu šine puška k licu v 
smer, od koder se  j e  glasil nepri
čakovani jutranji  pozdrav. 

Le kako j e  mogel biti grofov 
logar tako nepreviden—stal j e  
le kakih 30 korakov niže—, da 
j e  obdržal svojo puško na rami 
in uporabil proti divjemu lovcu 
samo jezik to kasneje niti Jožu 
nikakor ni šlo v glavo! 

S puško ves  čas ob licu se  
umiče Joža korak za korakom 
brez vsakega glasu ali drugega 
odziva zadenski navzgor. Klo
buk si j e  že k a r  v prvem .hipu 
pomaknil globoko na oči. Težav
no j e  iskal stopinje navzgor; te
ren pa j e  poznal ko doma, a lo
gar,  ki j e  stal  ko pribit na me-

(Dalje na 5. strani) 

PrijateFs Pharmacy 
PRESCRIPTION SPECIALISTS 

Zastonj pripeljemo na dom 
St. Clair Ave., vogal E. 68 St. 

ENdicolt 1-4212 

A. Malnar 
CEMENTNA 

DELA 
1001 East 74th Sf.—EN 1-4371 

Za MATERINSKI DAN . . . 
PET DNEVNA Super Special RAZPRODAJA 
v B O B ' S  O U T L E T  S T O R E  

7202 ST. CLAIR AVENUE, vogal East 72nd Place 
se prične 

Daneis 
v znak hvaležnosti smo pripravili za naše na stotine zadovoljnim odjemalcem 

posebno skupino fine kakovosti 

BOMBAŽNIH IN R A Y O N  OBLEK 
SPODNJEGA PERILA IN MNOGO DRUGIH POTREBŠČIN. 

ki jih bomo razprodali po okrog polovični ceni 
Z a  boljše darilo za mater a l i  ženo, obiščite našo razprodajo in dobite dve obleki z a  ceno ene. 

Prosimo, zapomnite si naše geslo.—Vaše zadovoljstvo je jamčeno al i  pa v a m  vrnemo denar. 

(Podpis—Bob Bremson) 

Vrednosti od $5.95 
Ž E N S K E  O B L E K E  

Mere 12 do 52 
Vsaka obleka je jamčena, da je 

stalne barve. 
Novi spomladanskr stili. 

P O J 2 . 6 7  

Vrednosti do $8.95 
NOVE 

S P O M L A D A N S K E  
in 

P O L E T N E  O B L E K E  
Vse tnere 

$ 3 . 6 7  

Vrednosti do $2.98 

Ž E N S K A  
S P O D N J A  K R I L A  

V beli in svetlo roza barvi 

Po $ 1  3 7  

Vrednosti do $ 1 . 6 5  

ŽENSKE 
NYLON NOGAVICE 

Full Fashioned ali brez robov 
Vse mere 

Po 6 7 c  

Vrednosti do $14.95 
ŽENSKE 

FINE O B L E K E  
Mere 9 do 44 

Po $ 4  9 5  

Vrednosti do $3.98 

Ž E N S K I  P I Ž A M I  
C repe ali Broadcloth 

$ 1 . 9 7  

Vrednost do $5.95 
ŽENSKE 

HIŠNE H A L J E  
Posebno velike mere 

$ 2 . 9 7  

Vrednosti do 5 9 c  
36-inčev široko novo 

P E R C A L E  B L A G O  
za obleke 

Po 2 9 c  

Vrednosti do $5.95 

ŽENSKE 
III^NE H A L J E  

Mere 12 do 18 

Po $ 2 . 4 7  

E K S T R A  S P E C I A L N O !  
EN TISOČ J A R K O V  

D R A P E R Y  IN S L I P  C O V E R  R L A O A  
50-inčev široko 

xa zavese in pohištvo—vrednosti do $3.95 jd. 
na razprodaji po jarda 

Vrednosti do 3 9 c  

Ž E N S K I  R O B C I  

Po l O c  

Pri jazno vas vabimo, da pridete v našo trgovino i n  se prepričate o kakovosti i n  postrežbi. 

Prihrainili si boste denar kot n iko l i  popreje. 

7202 ST. CLAIR AVENUE 
VOCAL EAST 72nd PLACE 

BOB'S OUTLET STORE 

SEDAJ JE ČAS, 
da s i  nabavi te  umeten g n o j  za v a š e  

vrtove,  semena z a  t ravo i n  druge  po
trebščine za hiša i n  v r t .  

Imamo popolno zalogo v s e h  potreb
ščin i n  zeleznine t e r  pripel jemo n a  
dom. 

ST. CLAIR HARDWARE 
7114 SI. Clair Ave. ,  UT 1-0926 

Laddie Pu jzdar  — Joe  Vertocnik, last.  

JOHN PETRIC 
GEORGE KOVACIC 

UNIJSKA BRIVNICA 
(preje Lipanje) 

Vedno najboljša posluga. 
Se priporočava. 

761 EAST 185th STREET 

CARST MEMORIALS 
Kraška kamnoseška obrt 

15425 WATERLOO ROAD 
IVanhoe 1-2237 

Edina slovenska izdelovalnica 
nagrobnih spomenikov 

Pri nas radevolje 
PRIPRAVIMO ZDRAVILA ZA 
POŠILJKE V JUGOSLAVIJO 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo R d — K E  1-0034 

Želite prodati 

vaše posestvo? 

M i  imamo vedno kupce 

z gotovino. Z a  hitro, za

neslj ivo i n  zadovolj ivo 

. poslugo, se obrnite na . 

Joseph Globokor 
986 EAST 74th STREET 

HE 1-6607 

POPRAVLJAMO IN 
STAVIMO NOVE STREHE. 

ŽLEBOVE IN FORNEZE 
VAM NUDIMO PRVOVRSTNO 

DELO PO NIŽJIH CENAH, KER 
SAMI IZVRŠIMO DELO. 

IMAMO 25-LETNO IZKUŠNJO 
Se priporočamo v naklonjenost. 

Pokličite 

K O V I C H & S O N  
1554 E. 55 St., EN 1-2843 

PARI RAMO IN barvamo 
Prvovrstno delo, zmerne cene 

Pokličite, da vam damo prosti , 
proračun.—Se priporočamo. 

Geo. Panchur in Sinovi 

16603 Walerloo Rd.—KE 1-21«: 

Trgovina s stenskim papirjeffl 
in barvo. * 

Wallpaper Steamer for Renl 

•SEDAJ J E  Č A S ,  
da si še  lahko zberete lepo loto za vaš 
bodoči dom v Euclidu in okolici, kajti 
resnica je, da j e  veliko pomanjkanje 
teh. 

Mi imamo še nekaj  lotov, na ka
tere vam postavimo hišo po  v a š e f f l u  
okusu. Ustavite s e  v našemu urad« 
za v s e  podrobnosti. 

K O V A Č  R E A L T Y  
960 EAST 185th STREET — KE 1-5030 

VAŠE JAMSTVO 

ZA NAJBOLJŠE 

J E . . .  

MONCRIEF F 
NAPRAVA Z A  

GRETJE I N  PREZRAČENJE 

THE H E N R Y  FURNACE CO., Medina^ Ohio 

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrst vam točno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIR AVENUE 

DomaČi mali oglasnik 
GOSTILNA 

FRANK MIHČiČ CAFE 
7114 ST. CLAIR AVE. 

Dobro pivo, žganje in prigrizek 
ter slastno vino 
ENdicott 1-9359 

Odprto od 6. z j .  do 2.30 z j .  

GOOD TIME CAFE 
9413 ST. CLAIR AVE. 

Victor in Ančka Hočevar 
Za kozarec dobre pive, žganja ali 

vina in okusen prigrizek, obiščite 
našo gostilno. Serviramo kokošjo 
pečenko in steak vsaki dan. 
Imamo odprto tudi ob nedeljah pop. 

THREE CORNER CAFE 
1144 EAST 71st ST. 

FRANK BARAGA, lastnik 
Izvrstno pivo — vino — žganje 

in okusen prigrizek. 
Se priporočamo 

GORDON PARK CAFE 
7901 ST. CLAIR AVE. 

Joe Knaus - Joe Repar, lastnika 
Kadar zaželite kozarec dobre pi

ve, vina ali žganja, pridite k nam. 
Vedno prijazna družba. 

Postrežemo z okusnim prigrizkom. 

$10.500 
Hiša za eno družino, 6 sob. For-

nez na plin, avtomatični tank, alu
minijasta zimsk^ vrata in okna ter 
mreže; preproge, beneški zastori, 
moderna kuhinja. Za podrobnosti 
pokličite lastnika 

IV 1-0022 

SLOVENKA 
vdova ali samska, ki  želi dober 

dom se išče, da bi oskrbovala hišo 
za eno družino; 9 sob. Katero za
nima, n a j  pokliče 

EN 1-1182 

HIŠE NAPRODAJ 

NAPRODAJ JE HIŠA , 
ZA DVE DRUŽINI; 5 SOB 

SPODAJ IN 4 SOBE ZGORAJ. 
Vpraša se pri lastniku na 

1063 E. 76 Si. 

HIŠA ZA 2 DRUŽINI 
PO 5 IN 5 SOB. 

Na E. 170 St. od Grovewood Ave.  
2 garaži. 

Za podrobnosti pokličite 
BROKER 
IV 1-0050 

M O L L Y ' S  B A R  
7508 ST. CLAIR AVE. 

Mr. in Mrs. Mike Fuches, lastnika 
Vabimo pri jatel je  na obisk naše 
moderne gostilne, k j e r  vam postre
žemo vedno z najboljšim pivom, 
vinom in žganjem ter z okusnim 
prigrizkom. FINA GODBA ZA 
ZABAVO VSAKO SOBOTO. 

PARKVIEW TAVERN 
7900 ST. CLAIR AVE. 

Stanley in Mamie Marin, lastnika 
Naše goste vedno postrežemo z naj
boljšo pivo, domačim in importira-
nim vinom in žganjem. Vedno do
bra druščina. Se priporočamo za 
obisk. 

NOVAK'S LOUNGE 
BAR 

5705 ST. CLAIR AVENUE 
Priporočamo se prijateljem in znan
cem v obisk. Postrežemo z najbolj
šo pijačo in okusnim prigrizkom 

Dobra druščina. 

- GOSTILNA 

JOHN SAURIC 
JOHN LENARSIC „ 

CAFE — 7601 ST. CLAIR AVP' 
PIVO - VINO - ŽGANJE.. . 

Vedno dober prigrizek in prijs®  ̂
družba. ^ 

Mr. in Mrs. Anton KoWik 
G O S T I L N A  

7513 ST. CLAIR AVE. ^ 
a kozarec dobre pive, vin3 ' 
žganja ter za okusen prigriz®* 

pridite k nam. 
Vedno prijazna postrežba i" 

vesela družba. 

HECKER TAVERN 
John Sustaršič in Frank 

ENdicott 1-9779 
1194 EAST 71st ST. 

Pivo, vino in žganje ter okus®" 
prigrizek. 

Odprto do 2.30 z jutra j^^g 

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

MAX'S AUTO BODY 
1109 E. 61st ST. — UTah 1-3° 

Max Želodec, lastnik 
Nove avte, k i  so poškodova^ : 
popravimo, da zopet zgled« 

kot novi. 

SUPERIOR BODY fir PA"̂  
COMPANY ^ 

POPRAVIMO OGRODJE 
FENDERJE 

Prvovrstno delo. 
Frank Cvelbar , 

6605 ST. CLAIR AVE 

R I C H  B O D Y  S H f  
1078 E. 64 ST HE l-SB  ̂

FRANK RICH, lastnik 
Popravljamo motorje, zavor®^, 
ogrodja ter sploh vsa popra* 

pri  avtu. ^ 
Barvanje avtov j e  naša posew 

Delo prvovrstno. 

Z A  DOBRO PIJAČO 
I N  PRIGRIZEK 

obiščite 
LOUIS in JEAN STRUKEL 

6220 ST. CLAIR AVE. 

Delikatesna trgovina 

DELIKATESNO TRGOVINA 
Prijazno se priporočamo za obisk. 
Imamo popolno zalogo mehke pija

če, sladoleda in grocerije ter 
šolske potrebščine. 

JACOB in ANNA GABRENJA 
1135 Addison Rd. 

i la l i i lB l i i la l i iml i iMl i i la l i i la l i i ln i i iB l i i la l i i l i l i i la l i iL l i  

OGLAŠAJTE V 

ENAKOPRAVNOSTI 

i l i l i i lH l i i la l i i l i l i i l i l i i l i l i i lB l i t lB l i i lB l i i la l i i ia l i i la l i i lH l i  

RE N U  A U T O  BODY 
982 E. 152 ST. 

CO. 

Popravimo vaš  avto in 
varno, da bo kot nov. 

Ijamo ogrodje in f e n d e r j  
Varimo (welding), .»n 

J .  POZNIK — GL 1-3*'' -

CVETUčARHi 

SLOVENSKA CVETLI^- , 

15302 WATERLOO 
IVanhoe 1-0195 

THOMAS FLOWER -OWCIV "'jjA . 
SLOVENSKA CVETLlcAPjg« 

15800 WATERLOO RD" gf, 
Albin, Andy in Fred Tho 

lastniki jasiniK.1 % 
Cvetlico za poroke, v 

druge namene. Točna 

FRANK KLEMENCI 
Barvar in dekorajo g, 

18715 M U S K O K A ^  AP 
i". iH Tel.: IV 1-654® ,g j, 

Priporočam se za barvanJ^^jpsJj 
koriranje hiš in poslopU' 
znotraj. Jamčeno delo P 
cenah 
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DIVJI L O V E C  JOŽA 
(Nadaljevanje s 4. strani) 

stu, j e  neprestano ponavljal 
svoj:  "Jože j, Jože j !  Zdaj sva pa 
v 'p!"  

Tako dospe končno do kakih 
180 korakov oddaljenega, visoko 
se dvigajočega skalovja, ki g a  za 
ostrim robom srečno zakrije lo-
garjevim očem. Sedaj j e  bil na 
varnem in po globokem vijuga
stem žlebu jo ubere proti vrhu 
Olševe. Z vrha se spusti v div
jem begu navzdol proti Solčavi. 
V Mecesnikovem gozdu obesi 
mimogrede v gosto smreko svoj  
pihalnik, starinsko enocevko, pa 
zdirja mimo svojega doma do 
vasi ob Savinji proti Logarski 
dolini. Na "Gmajni" sta pri 
Grabnarju pred hišo žagala drva 
oče Grabnar in komaj osemletni 
sinček Tomaž. V naglici j u  še 

PREDNO 
P O T U J E T E  

Oglasite s e  p r i  SLAKU n a  voga lu  

NORWOOD i n  GLASS AVE., d a  v a š a  
očala natančno pregledamo, d a  bodo 
dostojna z a  vožnjo.  

Izdelujemo t u d i  solnčna očala z a  
r a b o  v bleščečem solncu n a  k r o v u  i n  
planinaii. 

16 le t  i zkušn je .  

N a j b o l j  moderni  o k v i r i — n a j b o l j š e  
steklo—sami brus imo leče n a  našj^  
s t ro j ih .  

Pr i j azno  odgovorimo n a  v s a  v a š a  
v p r a š a n j a  t ika jočih  s e  očal. Se  pt i-
poročamo in v a m  želimo Bon Voyage.  

V STARI DOMOVINI NE 
DOBITE AMERIŠKE 

BIFOKALE N I T I  OKVIRE. 

% 

ogovori: "Pridna sta, pridna!" 
in že dirja na vso sapo dalje pro
ti Icmanku—na desnem bregu 
Savinje, kamor j e  stekel po ko
lovozu, da j e  dospel do hiše od 
gornje strani, kakor da bi prišel 
iz Icmanikove planine, ki se dvi
g a  pod Strelovcem. 

Tu skoči v vežo, pa mimo ku
hinje v sobo in pomakne kaza
lec na uri, ki j e  tedaj  kazala že 
osem, za eno uro nazaj, na sed
mo. Komaj se dobro okrene pro
ti vratom, že stoji gospodinja 
pred njim. Še preden j e  utegnila 
odpreti usta v pozdrav, jo  ogo
vori: 

"Joj, k a j  j e  že res sedem! Ali 
j e  vaša ura prav?"  

"Prav, prav, sedem je. K a j  pa 
ti loviš todi?" 

"Oh^ ovce sem iskal tu  gori v 
vaši planini že vse jutro; že pred 
dnevi so se mi zgubile. Ali imaš 
k a j  zajtrka ? Tako sem lačen, da 
se komaj vlečem, s seboj pa ni
sem nič vzel, ker sem se mislil 
že snoči vrniti." 

"Kar malo počakaj, bom kar 
ko j nekaj  napravila!" pa že od
hiti v kuhinjo. Jože ta čas porine 
uro brž za pol ure naprej. 

Dobra ženska mu prinese 
svinjskega mesa in kruha ter se 
vrne v kuhinjo po čaj. Ko se vr
ne kramljata in v vedrem in ve
selem pomenku jima je  čas hitro 
potekal. 

"Ejžeš!  J e  že pol devet, jaz pa 
tli čvekam, ko si bodo doma že 
v skrbeh zame! No, boglonaj 
Lenčka, pa srečno!" Vstane in 
pusti svoj  nožič na mizi. Žena g a  
spremi do hišnega praga in se 
nato vrne v kuhinjo. 

"Beštja, nož sem pa le poza
bil na mizi. Si me že uročila," re-

rOi J in W h i t e  Lead 
Z A  

l̂ ea!Ho:::cVe^efiS3 PRVOVRSTNO BARVANJE 
VAŠE HIŠE 

^ dobite pri 

Grdina Hardware Co. 
ED. M A R C H  in J. PENKO, lastnika 

6127 ST. CLAIR AVENUE UT 1-3750 

ALI GRESTE V STARO DOMOVINO? 
Ne pozabite vzet i  s seboj vitamine in zdravniške 

potrebščine za vaše drage tam. Z a  najboljše vitamine 
in vse druge zdravniške in lekarniške potrebščine po 

najn iž j ih  cenah se zglasite pri 

BRODY'S PHARMACY 
7533 ST. CLAIR AVE. ENdicott 1-1330 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Po dolgih letih bivanja med ameriškimi Slovenci, 

sva se s soprogo namenila obiskati rojstno domovino. . 

Za časa najine odsotnosti bo trgovino vodila na
jina hčerka Rose Mary, papiranje in barvanje sob pa 
sinova. , 

Z a  vso dosedanjo prijaznost in  naklonjenost se 
vam prav lepo zahvaljujemo in se priporočamo tudi za 
v bodoče. 

GEO. PANCHUR 
Trgovina z barvo in stenskim papirjem 

16603 WATERLOO ROAD 

Za . . . / 

MATERINSKI 
DAN 

Najlepša in praktična darila za matere, 

, DOBITE V 

Oblakovi trgovini 
s poliištvom 

6612 ST. CLAIR AVEVNE 
HE 1-2978 a i i ^ E  1-1464 

če in skoči nazaj po nož, ki g a  j e  
namenoma pustil na mizi, da j e  
lahko uro pomaknil še za pol ure 
naprej, da j e  pravilno kazala, 
nato pa jo pomirjen zložneje 
ubere proti domu. 

Kmalu j e  bil pozvan pred 
okrajno sodišče v Železno Kaplo 

Po f o r m a l n i h  ugotovitvah 
osebnih podatkov sledi zasliše
vanje. 

"Jože Podbrežnik! Vi ste bili 
dne 10. novembra v grof Thur-
novem lovišču pod Olševo. Ob 6. 
uri z ju t ra j  ste uplenili gamsa. 
Tam v a s  j e  zasačil logar, ki ste 
g a  nato ogrožali s svojo puško, 
da se ni mogel nikamor ganiti. 
Ali priznate to?"  

" V  grof-Thurnovem? K j e  pa 
j e  to, prosim?" 

Priča—logar opiše ves dogo
dek onega jutra. Nato Joža: 

"Gospod sodnik, to pa ne bo dr
žalo ! Prvič, jaz tega k r a j a  sploh 
ne poznam, ker še nikdar nisem 
bU ondukaj, drugič, na dan sv. 
Andreja, kakor pravi tale go
spod, sem bil jaz v planini 
pod Strelovcem, daleč od Olševe. 
Tam sem namreč iskal izgublje
ne ovce ter sem se s planine vrnil 
šele ob sedmih z ju t ra j  do Icma-
nika, k j e r  sem zajtrkoval do pol 
devete .Potem pa, jaz nisem lo
vec in nimam nobene puške. Ta 
gospod se j e  pač moral zmotiti." 

Poiščejo karto-generalko in 
študirajo razdalje, ter v koli
kem času se da priti od opisane
g a  mesta pod Olševo pa do Icma-
nika na drugi strani Savinje. 

Logar pojasnjuje, pa tudi Jo
že in tako so s sodnikom naraču-
nali štiri do pet ur. " V  Icmanci 
ste bili ob sedmih, pravite?"— 
"Še brž prej, kar lahko potrdi Ic-
manca, Helena Robnik."—Raz
prava j e  prekinjena za takojšen 
ogled na kra ju  samem in za za
slišanje priče, ki jo j e  predlagal 
Joža, da bi ne utegnil k a j  obrniti 
sebi v prid. 

Ogleda se udeleže: sodnik s 
pisarjem in avskultantom, logar 
in pa Joža. 

Vztrajnega sodnika in navzo
če vodi logar, od k r a j a  dogodka 
do vrha Olševe, ki so g a  dosegli 
ob treh popoldne. Od tu dalje jih 
brez odmora vodi dokaj uspešno 
Joža do Icmanika, kamor dospe
jo  ob šfestih zvečer. Sodnik, ki ni 
spustil Joža izpred oči, zaprise-
že gospodinjo, ki pove, da dobro 
pozna Jožo Podbrežnika, ki j e  
na dan sv. Andreja ob sedmi uri 
z jutra j  prišel z njihove planine, 
ves lačen v hišo- in mu j e  ona 
nato dala zajtrk ter j e  ostal pri 
njih do pol devetih. 

Sodnik se j e  poaanimal tudi o 
točnosti hišne ure in se prepri
čal, da j i  ni k a j  očitati. 

Dokazno postopanje j e  bilo s 
tem zaključeno, ker take razda
l j e  ni mogoče tudi v največjem 
diru preteči prej  kakor v pičlih 
treh urah, osumljenec pa j e  bil 
že ob sedmih v Icmanci. S tem je  
bil alibi nesporno dokazan in 
Joža Pod)Drežnik oproščen ob
tožbe. Logar se j e  pač zmotil v 
osebi divjega lovca . . . 

(Po " L o v c u " )  

Iz življenja naših 
ljudi po Ameriki 

(Nadaljevanje z 2. strani) 

Davis, W. Va.—Po trimesečni 
bolezni j e  umrla Mary Kocjan-
čič. Doma je  bila iz vasi Jezero, 
fara  Cerknica na Notranjskem, 
od k je r  j e  prišla v Ameriko pred 
40 leti. Stara j e  bila 71 let. Bila 
j e  planica SNPJ in ABZ. Njen 
soprog j e  umrl lansko leto. Za
pušča tri omožene hčere, pastor
ko, sestro Ano Korošec in več 
drugih sorodnikov. 

Ely, Minn.—Umrl j e  Frank 
Nosan, star 67 let. Zapušča sina, 
ki j e  v Koreji, in dve hčeri. Žena 
mu j e  umrla preteklega novem-
t̂ ra. Bil j e  član SNPJ in ABZ. 
—Umrla j e  tudi Mary Prešeren, 
stara 68 let, članica SNPJ, ABZ 
in ZSZ. Zapušča dve hčegi in tri 
sinove. 

Springfield, 111.—Anton Aubel 
Je prejel iz stare domovine ža
lostno vest, da j e  v Zgornjih Ko
sezah pri Moravčah umrl njegov 
brat John Aubel, star  74 let. 

Umrl j e  13. marca. Zapušča ženo, 
sina in hčer ter več vnukov in 
vnukinj, v Jugoslaviji tudi brata 
Matijo, tuka j  brata Antona in v 
Issaquahu, Wash., brata Fran
ceta. Pokojnik j e  pred mnogimi 
leti delal v Herminieju, Pa., ter 
bil član društva 23 SNPJ. 

Chicago—Umrl j e  15. aprila 
rojak John Koropc, član SNPJ, 
star 68 let. Zapušča ženo, sina, 
hčer in dva vnuka. Pokojnik j e  
bil rojen-v Ihanu pri Domžalah, 
od k je r  j e  prišel v Ameriko 1. 
1907. 

—Umrla j e  Anna Dernoll, ro

jena Grilc, stara 58 let, bivajoča 
blizu St. Charlesa, 111. Pokojnica 
j e  bila doma na Brezjah na Go
renjskem. Do 1. avgusta 1932 j e  
bila članica društva št. 559 
SNPJ. Zapušča moža, sina pri 
vojakih na Japonskem in sestri-
čno Heleno Arko, kakor tudi več 
sorodnikov v stari domovini. 

Buhl, JVIiim Dne 15. aprila j e  
nanagloma umrl John Hecino-
vich, star 70 let. Doma j e  bil iz 
vasi Perušice na Hrvatskem. Bil 
j e  član SNPJ. Tukaj zapušča ža
lujočo soprogo, pet sinov, hčer 
in več sorodnikov. 

Red Lodge, Mont Dne 11. 
aprila j e  umrl član SNPJ Jakob 
Radoševič, star  87 let. Doma je  
bil iz Mrkega polja, Hrvatsko. 
Bil j e  tudi član HBZ. Tukaj j e  
živel 44 let. Zapušča dva sinova, 
dva vnuka in eno vnukinjo. 

—Dne 15. aprila pa j e  umrla 
Helena Jakovič, stara 76 let. Bila 
je  članica društva št.'424 S N p j  
in tudi več let društvena pred
sednica. Pripadala j e  tudi k HBZ. 
Doma j e  bila iz Hrvatske. Zapu
šča tri hčere, štiri sestre in več 
drugih sorodnikov. 

Pittsburgh, Kans. — Dne 7. 

aprila j e  umrl Anton Vene, star 
73 let. Tukaj  zapušča štiri sino
ve in štiri hčere, v Grossu pa 
brata. Pokopan je  bil 9. aprila po 
civilnih obredih. 

Clinton, Ind.—7. aprila j e  umr
la rojakinja Mary Vrabic, člani
ca SNPJ, stara 72 let. V Clintonu • 
je živela 49 let. Zapušča dve hče
ri, t r i  sinove, brata v Evropi, 
osem vnukov in pravnuka. 

Virginia, Minn.—Umrla j e  Jo-
hana Bela j,  stara 60 let, članica 
SNPJ, ABZ in SZS.—V bližini 
Keewatina so našli mrtvega Koz-
mo Matošiča. ' 

KRASNO DARILO 
ZA MATER 
NA 

Materinski dan 

I 

\ 

Come I n  S 

S e e  0 % r  E l g  S h o w i n g  

FRISlDAm 
KITCHEN AND LAUNDRY 

A P P L I A N C E S  

Cycla-matic 
Imperial Model 
iR-106 
(ilustriran) 

$448.75 
Drugi od 
$214.75 

Popolna zalogo 
Friaidoire 

ELEKTRIČNIH 
PEČI 

Two-Oven Model 
RO-70 (ilustriran) 

$408.75 
Drugi od 
$168.50 

Vse porcelohost 
A V T O M A T I Č N I  
P R A L N I  K 

v polni akci j i  z vodo 

$309-75 

FRIGIDAIRE 
pripomoček za 

KUHINJO ali PRALNICO 
Pridite in si oglejte našo obširno izbero 

teh trajnih predmetov 

'I Zamenjajte 
sedaj! 

\ 

VPRAŠAJTE NAS O ZELO 
PRIMERNEM POPUSTU ZA VAŠE 

STARE PRIPOMOČKE PRI 
NAKUPU NOVIH! 

BREZPLAČNO! 

mliTB 

12 ,Cu. Ft. 
FOOD 

FREEZER 
(ilustriran) 

Samo $ 4 7 9  50 
Drugi od 

$394.75 

Vprašajte o naših lahkih pogojih plačevanja na obroke 
Damo tudi zelo primeren popust za vaše stare pripomočke 

pri nakupu novih! 

Samo registrirajte se na 
naši 

SPOMLADANSKI 
RAZSTAVI 

FRIGIDAIRE 
PRIPOMOČKOV 

Sledite Al ice Weston na W X E L  televizijski postaji (Channel 9 ) ,  

vsak ponedeljek, sredo in petek od 1. pop. db 1.30 pop. za 

FRIGIDAIRE družbo. 

Pridite v našo trgovino in registrirajte se za 

BREZPLAČNE RECEPTE 

BRODNICK BROS. 
Appliance & Furniture Store 

16013-15 Waterloo Rd. IV 1-6072 - IV 1-6073 
POZOR! TRGOVINA JE ODPRTA VSAK PONEDELJEK, ČETRTEK I N  PETEK CD 9. ZJ. DO 9. Z V .  VSAK TOREK I N  SOBOTO 

OD 9. ZJ. DO 6. Z V .  ZAPRTO CELI D A N  OB SREDAH. 

* 



H E A L T H  I V E W S  
Americans are notorious for  

celebrations—with or without 
cause. Days, weeks and even 
months are singled out for  the 
observance of special events. In 
some instances these observan
ces are relatively unimportant, 
in others they serve as  remin
ders of our responsibilities a s  
members of society. The month 
of May is especially significant 
in pointing up health problems 
and what  we can do about them. 
Dr.  Harold J .  Knapp, Commis
sioner of Health, commends the 
following t o  your attention: 

National Mental Health Week 
—)Iay 4—10 

National Mental Health Week 
is  one part of the continuous 
education program of the mental 
health movement. Its purpose is 
to make every  American aware 
of his stake in mental health 
and to tell him how he and his 
neighbors, through their men
ta l  health associations, can 
work together to  create both the  
conditions and the facilities 
which will make for  better 
mental health in their communi
ties. This year the observance is 
focused on mental illness. The 
National Association fo r  Men
tal  Health points out t ha t  there 
are  a t  least 9,000,000 people 
suffering f rom mental and emo
tional disorders in the country 
and t ha t  the  facilities to  help 
them are  inadequate. Observe 
Mental Health Week by investi
gating the  resources in your 
community — learn about the 
local mental health program. 
For further information about 
special programs call the Cleve
land Mental Hygiene Associa
tion, CH 1-6850. 

Biff WrestUnfi Show 
Central Armory 

at 

FOR 
TELEVISION & 

RADIO REPAIR 
Anthony Debeljak 

IV 1-5437 4-8 p .  m.  

Louise Gr ene 

Anything that ' s  and ex
citing t ha i  L. up in the  
wrestling wo. Id today, Jack Gan-
son never overlooks t o  bring to  
Cleveland. He has  signed two 
colored girl wrestlers, Ethel 
Johnson and Louise Green to  mat  
in a best 2 out of 3 falls. Ethel 
Johnson who hails f rom Cincin
nati, Ohio, is 18 years old and 
piesently claims the Ohio State 
Colored Girls Championship. Her 
opponent, Louise Green was 
born in Youngstown, Ohio. She 
is now a resident of Columbus, 
Ohio, where she graduated f rom 
Eas t  High school. This bout will 
be one of t he  features t h a t  Pro-
motor Ganson is planning fo r  
May 23rd a t  Central Armory. 

Promotor Ganson has  signa
tures of other outstanding wres
tlers as :  Don Eagle, Gene "Mr. 
America" Stanlee, fomer Olypi-
pic Champion Joe Scarpello, 
Larry  Moquin, and other well 
known stars. All told i t  will be a 
5 bout program with champion 
and TV stars.  

I 

Remember MOTHER 

en MOTHER'S DAY, 
SUNDAY,  M A Y  11th 

w i t h  a beauti ful  

BOUQUET - CORSAGE or 

POTTED P L A N T  

LOUIS 0 CLARA SLAPNIK, Florists 
6102 ST. CLAIR AVE. EXpress 1-7434 

Buffalo Bill's Adopted Son Says 
Boot Brands Are Real 

Dan Muller (above l e f t ) ,  besides beinfj: the lexal ward, biographer, and 
lifetime friend of Col. William F. Cody (Kuffalo Bi l l ) ,  famous Indian 
scout, IS a qualified author, artist,  and cowhand in his own ri^ht. Here 
he  "reads" the brands on the new "Hot Irons" boot, made by the Albert 
H .  Weinbrenner Co., of Milwaukee, to  Tommy .Miller. 

Mr.Muller.who now runs the Cross-Up Ranch in Nevada, tolls Tommy 
that  his new boots bear authentic brands of many of the top Western 
cow outfits . . . spreads that  are personally known to  him throutch his  
having ranged the cow country from the mesas t o  the rim rocks a r d  
through his travels with Buffalo Bill's Wild West Shows and Rodios 

Cowman-aiithor-artist P a n  Muller ha.i written and illustrated a book 
telling about his l i fe  with Buffalo liill. 

6231 St. Clair Avenue ENGLISH SECTION HEnderson 1-5311-12 

Bi r th i s  
Mr. and Mrs. Jim Weiss of St. 

Mary's Pennsylvania, are  an
nouncing the birth of a baby 
girl. Mother is the  former Hel
ene Schuster, daughter of Mr. 
and Mrs. Math Schuster of 11909 
Wayland Avenue, Cleveland, who 
recently returned to St. Mary's 
Pennsylvania. 

e 
A '  baby girl, ' :ir second 

daughter, was bori .c Mr. and 
Mrs. Edward Prud, _200 East 
176th Street on April 29 th. 
Mother is the former Emma 
Mihalich, daughter of Mrs. Mary 
Dekleva, who" became grand-
nother for  the second time. Mr. 

Prudich is the son of Mr. and 
Mrs. Frank Prudich, 18707 Mus-
koka Avenue, who are grand
parents fo r  the  fourth time. 

H o m e  
Home from Korea, where he 

served 11 months, is Anton Sa-
tej, son of the well known Mr. 
and Mrs. Satej  of Thompson, 
Ohio. 

I n  H o s p i t a l  
Confined to  Glenville hospital, 

is Mr. Frank Fortuna of 14211 
Thames Avenue, who suffered a 
hip f racture  in an  accident a t  
home. Friends may visit him. 

S i l v e r  A n n i v e r s a r y  
The well known Mr. and Mrs. 

John and Frances Pole of the  
P. & K. Bar, 5238 St. Clair Ave
nue, celebrated their 2^th wed
ding anniversary on May 1st. 
Congratulations! 

E n  R o u t e  t o  E u r o p e  
Mr. B. J .  Stanovic of the  B. J .  

Radio Service, 1363 Eas t  45th 
Street, lef t  Cleveland last Satur
day by air, bound fo r  Jugoslavia, 
where he will visit his mother 
and many relatives in Slovenia. 

Those tender green Spring 
onions make a tas ty  luncheon 
dish when boiled, drained and 
served on toast. Season with 
salt, pepper and melted vitamin 
ized margarine. Accompany with 
broiled bacon and sliced toma 
toes. 
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Cellophane tape is a marvelous 
kitchen accessory. Lots of uses 
fo r  i t !  Use it  to  mend small tears  
on cook books, plastic aprons, 
food pages, etc. Recipe cards will 
last longer when edged with it. 
Easy, too, t o  tape shelf paper in 
place. 

e 
Before you refresh your sum

mer curtains with a t int bath, 
remember to  launder them f i rs t  
to  remove all spots, mend them, 
if necessary, and choose an  all-
purpose dye which is guaranteed 
t o  work on all types of fabrics— 
synthetic or not. 

© 

Crisp up salad green after  
washing by wrapping in a clean 
cloth. Or, if there's time, place 
in a bowl and refrigerate f o r  an 
hour or two. 

© 

t There's a . good reason for  
storing eggs with the large ends 
up—it kegps the yolks centered. 
Incidentally, have you seen those 
handy plastic containers espe
cially designed f o r  refrigerating 
eggs? 

• ® 

A tas te  of Spring is a salad 
made of cottage cheese and diced 
pineapple, served on crackling 
lettuce and topped with this 
scrumptious real mayonnaise 
dressing: combine ' / j  cup real 
mayonnaise, 2 teaspoons confec
tioners sugar and cup f resh 
strawberries, hulled and crushed. 

© 

Lace-nylon, silk and cotton, 
dom'estic and imported—is a big
ger hit than ever in the fashion 
field this Spring and summer. 

O 
\ 

The best baked macaroni I've 
eaten in a long time had a gener
ous amount of chopped chives in 
the cheese sauce. My, was i t  
dclicious! 

® 

Rub a starch-stained iron with 
a dampened cloth sprinkled with 
baking soda and tha t  annoying 
sticky stuff will come off like 
magic. 

© 

A t  today's prices one wouldn't 
want to think steak could be im
proved upon. But it  can if, a s  
you slip il out of the broiler, 
you plage a big slice of vitamin-
zed margarine on to  melt while 

it.5 hot. Adds so much flavor and 
rich;iess. 

© 

A word to young mothers: 
don't put a pillow in baby's crib. 
A n d  don't take baby into bed 
with you even for  the briefest 
morning nap. 

© 

Ever make a list of the things 
you'll need on trips or vacation? 
It's so much easier to pack and 
one sure way you won't forget 
your sun glasses, a specal hand 
b r g  or that all-important white 
shoe polish. About the latter, 
take along white paste shoe 
cleaner and it'll f i t  in the toe 
of one of your white shoes. Wrap 
the sponge in tissue and stick it 
in the other. 

© 

Pretty petticoats are a-whirl 
in the fashion world. Besides be
ing pretty to  the  eye when just  
a bit peeps from under your 
dress, their purpose,is to  give a 
voluminous look which is so 
popular this year. 

G 

A mighty nice substitute fo r  
dessert is assorted chocolates 
served along with coffee. 

M e e t i n g s  
The American Slovene Club 

will hold its May meeting on 
Monday, May 19th a t  8 p. m. in 
the K of C Hall on Lakeshore 
and East  200th Street. Members 
are asked to  please take note of 
the change in date. 

© 

Members of the Slovenian 
Men's Union, Branch No. 3 are 
requested to attend a meeting 
this Sunday, May 11th at 2 p. m. 
in the Slovenian Home on 
Holmes Avenue. 

W e d d i n g  B e l l s  
In a wedding ceremony per

formed last Saturday in Im
maculate Conception Church, 
Miss Hildegarde Tuennerman of 
Bedford, Ohio, became the bride 
of Mr. Joseph William Mramor, 
son of Mr. and Mrs. Joseph Mra
mor, 6318 Schaefer Avenue. 

A n n i v e r s a r y  
Last  week, Mr. and Mrs. A1 

and Florence Slaby, 14311 
Thames Avenue celebrated their 
15th wedding anniversary. Mrs. 
Slaby, active in dramatic circles 
in Collinwood, is the  daughter of 
Mr. and Mrs. Jeraj .  Congratula
tions! 

On F u r l o u g h  
Pvt. Joseph Pugelj, son of Mr. 

and Mrs. Joseph Pugelj, 281 
Eas t  161st Street, arrived home 
last week on a ten day furlough 
from For t  Knox, Kentucky. He 
will report to  Pittsburgh, Cali
fornia fo r  fur ther  duty, follow
ing his furlough. 

Haces at Crameood 
Now in the midst of its f i rs t  

full week of activity, the  Cran-
wood running track raceti*ack 
will present ap its feature event 
on this Saturday's race pro
gram, the f i rs t  running of the  
South Dakota Purse. Endowed 
witli a $2,000 prize, this event 
is designed t o  a t t rac t  tjhe entries 
of the swiftest sprinters a t  the  
suburban Cleveland track. 

The South Dakota h a s  been 
named in honor of the  racehorse 
who reigned a s  champion of the  
Ohio Turf fo r  several years dur
ing the late "Forties." South Da
kota set a world's record f o r  
one mile and seventy-yards a t  
River Dovfns in 1945 t h a t  has  
never been equalled or broken. 

May Is Safety 
Month in Cleveland 

CLEVELAND, Ohio — The 
13th Annual Green Cross Roll 
Call is being held during May. 
The Qreater Cleveland Safety 
Council is asking 75,000 persons 
<•0 become Associate Members. 
It costs one dollar to join. 

Mayor Thomas A. Burke, 
Honorary Chairman of the 
Green Cross drive, has pro
claimed May as  Safety Month in 
support of the  Roll Call. Green 
Cross* means Greater Safety fo r  
Greater Cleveland. Send your 
dollar to  Green Cross, 2073 Eas t  
9th Street, Cleveland 15, Ohio. 

W E A T H E R  W A F  

HALL 
available f o r  

weddings, parties, meetinos. 
For  information call 

EX 1-1143 
LITHUANIAN HALL 

6835 Superior Ave. 

e t c .  

R U D O L P H  K N I F I C  
A G E N C Y  

IV 1-7540 820 E. 185 St. 
Complete insurance service. 

Auto and Fi re  Rates given over 
phone. 

Our  companies a r e  rated A-plus. 

At  the beginning of World 
War II, only four  military job 
classifications were open to  
women. Today, Women in the 
Air Force are on active duty in 
446 different capacities, more 
than 80 per cent of the jobs now 
filled by Air Force enlisted per
sonnel. 

Indicative t o  today's soaring 
opportunities with the WAF is 
the weather career field, which 
v.̂ as composed entirely of men 
prior to  1942, but today boasts 
WAF technicians in one of every 
four  weather stations main
tained throughout the nation by 
the Air Force. Here, women now 
do many jobs as  well as, or  even 
better than, their male counter-
parts-in-blue. 

Trace the path of a typical 
young woman, not long removed 
from bobby sox and saddle shoes, 
into the WAF and a promising 
fu ture  with the Air Weather 
Service. 

Af te r  enhsting, the  new WAF 
goes to  Lackland Air Force Base, 
in picturesque San Antonio, Tex., 
fo r  basic training. This introduc
tory 8-week course familiarizes 
the newcomer with Air Force 
organization and operation, and 
furnishes a background fo r  tech
nical training t ha t  may come 
later. 

Women exhibiting aptitudes 
and interests in the  weather 
field are assigned to  Chanute 
Air Force Base, 111., f o r  a 12-
week basic weather service 
course. Here, women in the Air 
Force learn t o  observe and to  
record all types of weather 
phenomena; t o  operate the tele
type, facsimile, and ceilometer; 
and t o  encode, decode, and plot 
weather information. They are 
taught the procedures of weath
er station operation and how 
to use and maintain non-elec
tronic instiruments used in fore
casting and observing. 

By graduation time the WAF 
has become well grounded in her 
field and gets her f i rs t  perma
nent assignment to  an  Air Force 
weather station a s  an  apprentice 
weather observer. Af te r  a short 
period of practical experience on 
the job, she may earn the rating 
of weather observer. 

Then her career field branches. 
She may continue into meteor
ology, the  study of the atmo
sphere and its variations of heat 
and moisture, or she can enter 
the field of climatology, which 
deals with the phenomena and 
causes of climate, with compihng 
of charts and graphs. 

In  either ladder, WAF weath-
erwomen receive swift promo
tions and upgradings. They also 
become eligible f o r  advanced 
courses a t  the Chanute Weather 
School, and may eventually be 
selected a s  weather forecasting 
superintendents a t  warrant  offi
cer levels. 

Whether i t ' s  aiding a fighter, 
bomber, or  transport pilot in 
foi-mulating his flight plan or  

H n o T I  C E 
You can pay Gas, Water, Electric 

^Hd Telephone bills every day at 
•he office of: 
Mihaljevich Bros. Company 

6424 ST. CLAIR AVENUE 
With our Special Money Orders 

you can pay all other bills, such as 
doctors, hospitals, rents, stores, etc. 
Office hours. 9 a. m. to 6 p. m 

transmitting local information' 
quickly throughout the world, 
the WAF finds tha t  weather ob
serving grows more interesting 
every day. She is aware tha t  her 
skills are  filling a vital spot in 
the national defense plan; that 
she is building a future  of great 
value t o  her country and t o  her
self. 

And how are the weather-
women doing? I t  was recently 
estimated tha t  a trained group 
of Air Force technicians can 
predict the  weather up to  48 
hours in advance—and 85 per 
cent correctly. The WAF shares 
that record. 

(Life of the Soldier and Airman) 

With the Cleveland 
Indians 

Only once in the history of the 
American League has a team 
been able to boast four 20-game 
winners in the same season but 
the Big Four of the cur
rent Cleveland Indians certainly 
figures a s  a dangerous threat  to 
tha t  supposedly untouchable 
mark. 

However, much as Tribe 
manager A1 Lopez would like to 
see his brilliant hurling quartet 
equal tha t  performance, he  has 
no desire to  see the  parallel car
ried any further .  For if history 
repeated itself, the  Indians 
would blow the pennant just  as 

fiid the  1920 Chicago White Sox 
who fielded the original fabulous 
foursome. 

Right now it looks as  though 
the 1952 Cleveland staff is un
doubtedly the  finest in the club's 
history and may well take rank 
as  the strongest the  game has 
ever known. And tha t  is some
thing worthy of note for,  rqore 
than any other team in baseball, 
the Indians have been blessed 
with able pitching ever since the 
formation of the present Ameri
can League. 

In exactly two thirds of the  
51 seasons since, 1901, Cleveland 
has had  a t  least one 20-game 
winner, by f a r  the best mark of 
any club in the  junior circuit. 
And even tha t  amazing record 
might be even better if Bob 
Feller had not missed four  war
time campaigns in which none 
of his fellow moundsmen were 
able to  keep the string going. 
Except fo r  those four  summers, 
the  Indians have had a t  least 
one twenty gamer every year 
since Feller f i rs t  became a regu
lar winner in 1939. 

Recently come t o  market is an 
"edible" paint fo r  baby's furni
ture. I t ' s  a vegetable paint espe
cially made for  junior's crib and 
other furnishings. 

Charles & Olga Slapnik 
FLORISTS 

Beautiful Bouauets, Corsages, 
Wreaths, Potted Plants and  Flowers 

fo r  all  Occasions 
6026 ST. CLAIR AVENUE 

EX 1-2134 

B .  J .  
R a d i o  & T .  V .  S e r v i c e  

Expert Repairing on All  

Makes of Radios 

Tubes, Radios, Rec. Players 

INDOOR — OUTDOOR 
SOUND SYSTEM 

All  Work Guaranteed 
1363 E. 45th ST.—HE 1-3028 

P A U  L I C H  
SPECIALTY CO. 

ADVERTISING GIFTS—MATCHES-
CALENDARS—SOUVEN IRS—ETC. 

IV 1-9687 if no answer GL 1-7697 

S a v i n g s  w i l l  a l w a y s  

b e  i m p o r t a n t  t o  t h e  

m a n  w h o  w a n t s  t o  

l o o k  i n t o  t h e  f u t u r e  

w i t h  a f e e l i n g  o f  

s e c u r i t y  a n d  p e r s o n a l  

i n d e p e n d e n c e  I 

Savers always welcome 

MEMIU FEDEIU OEPOilT INSUMIICE MIMlMlM 

B E R O S  S T U D I O  
6116 ST. CLAIR AVENUE TEL.: EN 1-0670 

For Ih* in Photography—Weddings i n  Studio; 
Candid#: i n  Church and Hoipai Satiifaction Guaranteed, "'̂ /oii 0̂ ' 
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